English/Japanese 


VOCABULEARN 


Level III 
INTRODUCTION 


VocabuLearn has been divided into two sections on each 
side of the cassette. Since in actual conversation, it is nec- 
essary to translate the foreign language into your own native 
tongue and then, in order to respond, translate your response 
into the listener’s native tongue, one half of each cassette’s 
sequence is reversed. This gives the listener practice in both 
translating into and out of his native tongue. 


You will find that although there is a separation of verbs, 
nouns, adjectives, etc. on the cassettes, there is no order to 
the words. They have purposely not been put into alphabetical 
or common listing. Additionally, there is a pause between the 
spoken vocabulary words or phrases and the foreign language 
equivalent "answer." Both the intentional arrangement of word 
order and the pause between the words is designed to pro- 
mote a fast-learning system. The listener should not wait for 
the “answer” to be spoken, rather he should try with each 
word to beat the response. In a short time he'll find that even 
on the most difficult words or phrases he will have the 
“answer” even before the words are finished being spoken. 


Similarly, not following the written vocabulary, except when in 
doubt, will help the listener in memorizing and being able to 
actually speak the foreign language during a conversation. 
Since a dictionary is rarely used in actual practice, one must 
rely on the sound of the word being spoken and not on how the 
written word is spelled. In order to give the listener the most 
authentic pronunciation possible, all of the VocabuLearn cas- 
settes are recorded by speakers native to each language. 


VocabuLearn is not designed to be a course in grammatical 
structure. It is a high frequency word vocabulary program, 
designed to greatly increase your comprehension and expres- 
sion of foreign words and phrases. To be most useful, the stu- 
dent should also review sentence structure and grammar of 
the target language. 


It is important that the listener try to vocalize both aloud and 
mentally the sound of the foreign language. This is a special 
feature of the cassettes that can never be found in a written 
dictionary. 


When words are used that have multiple meanings, you will 
find listed in parentheses the word describing the particular 
context in which it is used. Example: the square (city). 


When two words have the same or nearly the same essential 
meaning, in VocabuLearn you will find both words listed and 
recorded. Example: the hall, the corridor. 


In order to give a better feel for the use of the definite and 
indefinite articles, which in English are "the," "a" and “an,” you 
will find them listed in the section on nouns. In Level II 
VocabuLearn, you will find the use of the indirect article "an" 
when it is used place of “a.” This is before a word beginning 
in a vowel (a, e, i, o, or u) or before a silent “h” Examples: "an 
heir,’ "an era.” 


Don't forget that learning languages can be fun and can be 
especially rewarding when they are used in a foreign country. 
These tapes will never become obsolete. The words and 
sounds will be the same as long as the spoken word is used. 
You have a life-long tool to enjoy and profit from. For pleasure, 
business or just the satisfaction of being able to enjoy a bilin- 
gual experience, VocabuLearn will be the most useful tool 
you can have. 
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CD 1 


NOUNS 一 32a] 


ENGLISH/JAPANESE 一 英語 / BAR 


an accomplishment ....... 功績 

the target ...................... 的 

a situation ..................... 状況 

the personnel ................ 社員 

an increase ................... 増加 

an article (written) ......... 記事 

the logic ........................ 論理 

the gain (increase) ........ 利益 

the population ............... AQ 

a heater ........................ 暖房 装置 
a receipt .…… せ ……………………………… 領収 書 
the technicians .............. (専門 ) 技師 
the chemical ................. 化学 製品 
an option ....................... 選択 

the text book ................. 教科 書 
the formula ................... 方 式 

a memorial (monument) 記念 碑 
the faucet ...................... 蛇口 

the herbs ...................... 食用 植物 
a case (box) .................. E37] 

the facilities (equipment). 施設 

the league ..................... リー グ 
the competitor ............... 競争 相手 
a prostitute .................... 売春 婦 
the portfolio ................... 書類 入れ 
the destination .............. 行き 先 
a refuge ........................ eet 

a SUIVEY …………… 世論 調査 
a niche .4 適所 

the censor ..................... 监察 官 
the inertia ..................... 慣性 

the personality .............. 人 格 

the expansion ............... 拡張 

an underdog ................. 勝ち 目 の な い 者 


the movement (motion) . 運動 


Koseki 

Mato 

Jokyo 

Shain 

Zoka 

Kiji 

Ronri 

Rieki 

Jinko 

Danbo sochi 
Ryoshüsho 
(Senmon) Gishi 
Kagaku seihin 
Sentaku 
Kyoka-sho 
Hoshiki 
Kinenhi 
Jaguchi 
Shokuyo shokubutsu 
Kaban 
Shisetsu 
Rigu 

KyOSO aite 
Baishuntu 
Shorui-ire 
Yukisaki 
Hinan 

Yoron chosa 
Tekisho 
Kansatsu-kan 
Kansei 
Jinkaku 
Kakucho 
Kachime no nai mono 
Undo 


a solution ...................... 解決 
the manager ................. 支配 人 
the laundry .................... 洗濯 
the victim ...................... 犠牲 者 
the payment .................. 支払 い 
the candidates .............. 候補 者 
a subdivision (a part) .... 細分 
the output ..................... 生産 高 
a sergeant ..................... Bee 
an index ...................... 索引 
the procedure ............... 手続 き 
the ballet ....................... バレ エ 
an outcome ................... 結果 
the power (authority) ..... 1&7) 
an acceptance .............. 承諾 
the productivity ............. 生産 力 
an indicator ................... RE 
the snake ...................... he 

an environment ............. 環境 
the probability ............... 見 込み 
the replacement ............ 取り 替え 
a concept ...................... 念 
the military .................... 車 隊 
the pace (rate of motion) 歩調 
an example ................... 例 

an obstacle ................... 障害 
the profile (side) ........ … 横顔 
the newcomer ............... 新人 
the shadow ................... ry 

the wax ..............eeeeesee ろう 
the rope ........................ s 

a debacle ...................... 大 惨事 
a pouch .pp 小袋 
the private club ............. 会 員 制 クラ ブ 
a crisis oo... eres 危機 
the link (bond) ............... 関係 
the root (of a tree) ......... iR 

an acquisition ............... 獲得 
the finesse .................... 手腕 
the lifestyle ................... 生活 様式 


the deficit (deficiency) ... 不足 
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Kaiketsu 
Shihai-nin 
Sentaku 
Gisei-sha 
Shiharai 
Koho-sha 
Saibun 
Seisan-daka 
Gunso 
Sakuin 
Tetsuzuki 
Baree 
Kekka 
Ken-ryoku 
Shodaku 
Seisan-ryoku 
Shakudo 
Hebi 
Kankyo 
Mi-«omi 
Tori-kae 
Gainen 
Guntai 
Hocho 
Rei 
Shogai 
Yokogao 
Shin-jin 
Kage 

Ro 

Nawa 
Dai-sanji 
Kobukuro 
Kai-in-sei kurabu 
Kiki 
Kankei 
Ne 
Kakutoku 
Shuwan 
Seikatsu yoshiki 
Fusoku 


the generation ............... 世代 Sedai 


the-debt nores 借 全 Shakkin 

the allure ire: ES Yuwaku 
the pigeon ..................... 12 Hato 
[Ne ceo 限界 Genkai 

the sunshine ................. 日 光 Nikko 

te fallo eoe o Enea? 比例 Hirei 

a barrel cens た る Taru 

the newsletter ............... 時 事 通 信 Jiji tsushin 
an experience ............... 経験 Keiken 

the trend ....................... 流行 Ryüko 

the privilege (right) ........ 権利 Kenri 

a gang .pp *H Kumi 

an effort ........................ BX Doryoku 
the net (woven mesh) ... 48 Ami 

an officer (military) ........ 将校 Shoko 

the conversation ........... 会 話 Kaiwa 

the turnover (personnel) 就労 率 Shüro ritsu 
the moment ................... 瞬間 Shunkan 
the tip, the peak ........... 先端 Sentan 

the skylight ................... 窓 Tenmado 
the streetcar ................. 市 街 電 Shigai-densha 
the weapon ................... 兵器 Heiki 

the region ..................... 地方 Chiho 

the line (mark) ............... 線 Sen 

the identity .................... 身元 Mimoto 

a smuggler ................... 密輸 入 業 者 Mitsu yunyü gyó-sha 
a columm, a pillar ......... DE Hashira 

the source ..................... 源 Minamoto 
an institution ................ 施設 Shisetsu 
the wrench .................... lle Renchi 

an appliance ................. 電気 器具 Denki kigu 
an investor (financial) ... 投资 家 Toshi-ka 
the navy ……………………………| 海軍 Kaigun 

a nightmare .................. 悪夢 Akumu 

the philosophy .............. 哲学 Tetsugaku 
a flock (of birds) ........... (BO) 群れ (Tori no) Mure 
a sum, a quantity .......... 計算 (=) Keisan(Ryo) 
the reverse .................... Mi Gyaku 

the contractor (builder) .. 請負 人 Ukeoi-nin 
the mortgage ................ 抵当 Teito 


the grain ....................... 
the lightning .................. 
an heirloom ................... 
an engraving ................. 
the recognition (knowledge) .. 
the future ...................... 
a cherub ....................... 
a portrait ....................... 
a recession (financial) .... 
the pasture ................... 
a mantel (fireplace)........ 
a grave oo... 


a companion ................. 
an illusion ..................... 


a beast (animal) ............ 
an applicant .................. 
a cadet (officer) ............. 
the shrubbery ................ 
the military base ........... 
a flurry .......................... 
the leather .................... 
the pyramid ................... 
a magician .................... 
an angle ........................ 
the berry ....................... 
the nail .......................... 
a transcript ................... 
an acid .....................ssss 
the duty (obligation) ...... 
the slight ....................... 
the telescope ................ 
a reaction ...................... 
an academy (military) .... 
a category ..................... 
the degree (temperature) . 
the saw ....................ssss 
an enemy ...................... 
a stroll ........................... 


the battery (electrical) ... 


穀物 

いな 光り 
先祖 伝来 の 宝 
彫刻 

認識 

将来 

大 使 

肖像 画 
不景気 

牧場 

マン トル ピー ス 


志願 者 
士官 学校 生徒 
か ん 木 

車 基地 
突風 

皮 

ピラ ミッ ド 
手品 師 
角度 

^N リ ーー 

爪 

写本 


義務 
侮辱 
望遠 鏡 
反応 
士官 学校 
部 類 

度 


Kokumotsu 
Inabikari 
Senzo denrai no takara 
Chokoku 
Ninshiki 
Shorai 
Tenshi 
Shozoga 
Fu-keiki 
Bokujo 
Mantorupisu 
Haka 
lremono 
Tsure 
Genso 
Kemono 
Shigan-sha 
Shikan gakko seito 
Kanki 

Gun kichi 
Toppu 
Kawa 
Piramiddo 
Tejina-shi 
Kakudo 
Beri 
Tsume 
Shahon 
San 

Gimu 
Bujoku 
Boen-kyo 
Hanno 
Shikan gakko 
Burui 

Do 
Nokogiri 
Teki 
Sanpo 
Kiken 
Denchi 


an equal ........................ 同等 の 人 
the thoroughbred (breeding). 純血 種 


the championship .......... 選手 権 
a conspiracy ................. Re 

the folly MEME RD 

an acrobat .pp 軽 わ ざさ 師 
a spectacle ................... 壮観 

the plow ........................ すき 

the troops ..................... 軍隊 

a recipe ........................ 作り 方 
an estate ....................... 地 所 

an earthquake ............... HE 

the clown ...................... ピエ ロ 
the holiday season ........ 休暇 期間 
an exhibit (display) ........ 展示 品 
the poetry ..................... 詩 

the branch (tree) ........... 枝 

the quail ........................ うず ら 
the fingerprints .............. 指紋 

the silver (metal) ........... $R 


Doto no hito 
Jun ketsushu 
Senshuken 
Inbo 

Oroka 
Karuwaza-shi 
Sókan 

Suki 

Guntai 
Tsukuri-kata 
Chisho 
Jishin 

Piero 

Kyüka kikan 
Tenji-hin 

Shi 

Eda 

Uzura 
Shimon 

Gin 


名 詞 — NOUNS 
日 本 語 / 英語 — JAPANESE/ENGLISH 


成分 FFP で で すす で Seibun 
資産 oo Shisan 
過激 論 oases Kageki ronsha 
買 し \ 得 Been Kaidoku-hin 
株 屋 TM" Kabu-ya 
IRE MM Ryotei 

消費 者 本 Shohi-sha 
方针 T"""-"-———— Hoshin 
義務 FFP すす FT の Gimu 

前 払い VERNA Maebarai 
に ん に く peeseseossocccssossn Ninniku 

ー 致 T" Itchi 

网 本 Mihon 
半分 ee Hanbun 
ANXIE ee Kosei 

人 人 Jinrui 


a component (content) 


an asset 

an extremist 
a bargain 

a stockbroker 
an itinerary 
the consumer 
the policy (rule) 
an obligation 


an advance (financial) 


the garlic 

an accord 
the specimen 
the half 

the justice 
the manking 


指 の 爪 ET Yubi no tsume 
担架 eee Tanka 

陸軍 oes: Rikugun 

簡単 MEME Kantan 

手拭 し Tenugui 
義理 の 息子 ………… Giri no musuko 
研究 所 eee Kenkyu-sho 
除雪 机 oo ……………… Josetsu-ki 
JPEE e Shinwa 

‘漫画 coos Manga 

RERA, 証拠 …………… Shomei, Shoko 
日 記 RN Nikki 

コン クリ ー ト ee Konkurito 

TKK RR] ET Taikiken 

気楽 ーー…ー Kiraku 

水鳥 oe Mizudori 

し っ Shitto 

Vie i, Ga ree Furasuko 

紙 く す ドー… Kamikuzu 
仮定 oe Katei 

袋小路 ………………………………… Fukuro koji 
賠償 ーー……… Baisho 
預金 者 ………………………… Yokin-sha 
ひも ーーーーーーー… Himo 

2 — ーー Keibetsu 
判断 ーー Handan 

G cci Dodai 

RDN DT E Negurije 

有名 RI Yumei 
遺品 ee Ihin 
AME... Kanamono-ya 
経済 て eere Keizai 

B EDDI Uoer Chotsugai 
LIE NAM Kyoso-sha 
会 員 .… …………………………………………… Kai-in 
2713)... Furanneru 
ベス ト セ ラー i Besuto-sera 
AERE eere Keisatsu-sho 
E SICCO Tokyoku(sha) 
資料 上 ………………………. Shiryo 

AD He —"————— Abara-bone 
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the fingernail 

a stretcher 

an army 

the simplicity 

the washcloth 

the son-in-law 

the laboratory 

the snowplow 

the myth 

a cartoon (newspaper) 
the evidence 

the diary 

the concrete 

the atmosphere 
the ease, the facility 
the waterfowl 

the jealousy 

the flask 

the wastepaper 

an assumption 

a blind-alley 

the restitution 

a depositor 

the string 

the disdain 

the judgment 

the foundation (support) 
the negligee 

the fame 

a relic 

the hardware store 
the economy (system) 
a hinge 

the racer 

the membership 
the flannel 

a best-seller 

the police station 
the authorities 

the data (pl.) 

the rib (body) 


3E A Zai-nin 

口 供 ( 書 ) .…………………… Kokyo(sho) 

イン フレ .……………..…………… Infure 

スリ ルル Suriru 

後半 Kohan 

部 分 FT Bubun 

半径 TERR Hankei 

無宿 (者 ) .……………………… せ ……… Mu-shuku(mono) 

引用 文 ( 句 ) MER Inyo bun(ku) 

二 者 択 一 Li Nisha takuitsu 

行事 FT Gyoji 

査定 額 Satei-gaku 

[oe RA Bokyaku 

組合 Kumiai 

車いす Kuruma isu 

这 所 aaseennsnnnnsn Kinjo 

な まり Namari 

HRE, Pae Kyokai do, Tera 
XB Lesser Kyohaku 
会 Saikai 

增加 RR Zoka 

E り 変 わり Utsuri-kawari 

ころ つき LL Gorotsuki 

D.L MM Onsen 

仕上 げ .……… せ ………… せ … せ ………. Shiage 

Ep eo Inbo 

= essere In 

戦争 aa Senso 

挑戦 RR Chosen 

オォ オリンピック 競技 .……Orinpikku Kyogi 

期待 .….….…….….…..…. Kitai 

オ ^N 7 (歌劇 ) FFP Opera(kageki) 

収入 Mii Shünyü 

(銀行 の ) 口座 ............ (Ginko no) kéza 

ix S SRM Katagaki 

REB Sagi 

あ と 知恵 上 Lili Ato-jie 

方法 REN Hoho 

E T Tokésen 

ひたい .……… せ .…… せ …………. Hitai 


a group 
the culprit 

a deposition (legal) 
the inflation (economic) 
a thrill 

the latter 

a portion (a part) 
the radius 

the homeless 

a quote (literary) 

an alternative 

an occasion 

an assessment (tax) 
the oblivion 

an association (society) 
the wheelchair 

the neighborhood 
an accent (speech) 
the temple 

the threat 

a reunion 

the raise (increase) 
a transition 

the vagrant 

the spring (water) 
the finish (polish) 
the intrigue 

the rhyme 

the war 

a challenge 

the Olympic Games 


the expectations 

the opera 

an income 

an account (financial) 
the title (name) 

the fraud 

an afterthought 

an approach 

the contour 

the forehead 


BE )eanssaaaeevosusoscóosznecc: Tasogare 


f 4 Se Kessaku 
甲板 で の mettit… Kanpan 
欠陥 ee Kekkan 

前 提 T! Zentei 

苦痛 Nee edie si sln wise WEE sere eds Kutsu 
BIER Chokkan 

5 =e Songai 
2 Nusumi 
工学 (+) RE Kogaku (shi) 
驚異 的 な こと ーー………… Kyoi-teki na koto 
oP Ee Tanshuku 
受賞 者 PRU Jusho-sha 
重罪 RS: Juzai 

農業 pp Nogyo 

公約 ee Koyaku 
アン テ ナ Eee Antena 
LJ m —X Menjo 

保管 EN ETE Hokan 
二 Kamo 

罚 全 "rS Bakkin 

個 Aena adeste hs venera Kojin 

(日 、 月 ) 食 ………… (Ms-, Ges-) shoku 
関係 NN sss Kankei 
先頭 ee Sento 

う わざ 上 …………………… Uwasa 

目 的 cyan 2A VERMES EVE EM EUR Mokuteki 

JP =T D uindeescencasat es Kāten 

pO E tates Sho 
和 Namari 
Se と T Kenson 
any A Shuppan 
市 場 調査 …….………. Shijo chosa 
NICE O Chika-michi 
ビリ ゴー ドン Hinan-jo 
に Uchu jidai 
E Sk Kijutsu 
EROR neret Kanshu 
Cg Si Kuzu 
ビン Nekkyo 


the twilight 

a masterpiece 
the deck (ship) 
the defect 

the premise 

the torment 

the intuition 

the damage 

the theft 

an engineer (academic title) 
the phenomenom (event) 
the contraction 
the prizewinner 
the felony 

the agriculture 

a commitment 

an antenna 

the exemption (immunity) . 
the custody 

the duck 

the fine 

an individual 

the eclipse 

the relationship 
the lead (position) 
the rumor 

the goal (object) 
the curtains 

a show 

the lead (metal) 
the modesty 

the publication 

a market survey 
a shortcut 

a haven 

the Space Age 
the description 
the audience 

the debris 

the enthusiasm 


陳述 Mnet Chinjutsu 


Bos eese. Hantai 
FAIA REDE Mikomi 
保険 料 上 ….……………………-… Hoken-ryo 
場所 i Basho 

BE asssersererarrrereerere Kuma 

Bg esses Kuchi-biru 
VE gh eee Oten 

職業 …… ド ーー Shokugyo 
高 雯 Takasa 
同僚 ーー……… Doryo 
こだま ーーー……… Kodama 
契約 ーー…… Keiyaku 
証人 ーー…… ト ーー……| Shonin 
知识 ーー Chishiki 
結果 ーー…… Kekka 
差し 引き eee. Sashi-hiki 
作戦 ーー…… Sakusen 

十 年 間 ……………… Ju-nen-kan 
見 知ら ぬ 人 ………… Mi-shiranu hito 
オー トバ イ -…………- Otobai 

た な 卸し .……………… Tana-oroshi 
賞 ーー バー Sho 
道具 ne Dogu 

技巧 .pp Giko 

土器 , 陶器 Doki, Toki 
コン テス ト .…………………… Kontesuto 
5s RR Chie 

過剰 ee Kajo 
論理 学 .pp Ronri gaku 
人 后悔 ERREUR Kokai 

前 交 ーーー…ー…ー…ー Zencho 
&IBSXOSSU ..... Uchoten no yorokobi 
掛け 人 金 ……………………・ Kake-gane 
めん 類 LL Men rui 
怪我 ーー…… Kega 

侮辱 .pp Bujoku 

比 の ーー…ー… Hiyu 

知性 ーー………… Chisei 

不眠 (JE) ……………… Fu-min(sho) 


the statement 
the opposition 


the outlook (prospect) 
a premium (insurance) 


the location 
the bear 

the lips 

the speck (mark) 
a career 

the height 

the colleague 
an echo 

a contract 

the witness 
the knowledge 
the result 

the deduction 
the strategy 
the decade 
the stranger 
the motorbike 
the inventory 
the award 

a tool 

the craftsmanship 
the earthenware 
a contest 

the wisdom 

a surplus 

the ethics 

the remorse 
an omen 

the bliss 

the latch 

the noodles 
the injury 

the insult 

a metaphor 
the mentality 
the insomnia 


CD 2 


ADJECTIVES, ADVERBS, PREPOSITIONS, CONIUNCTIONS — 
形容 詞 、 副 詞 、 前 置 詞 、 接 続 詞 


ENGLISH/JAPANESE 一 英語 / 日 


ull eiorinn 適時 の 
enduring, lasting ........... 永久 に 
mysterious .................... 神秘 的 な 
dramoatl6 sce 劇 的 な 
apparently ..................... 外見 上 は 
SUD sh etes 微妙 な 

aloof (Stand-offish) ........ 近づき が た い 
aC — し と や か な 
UDAN t 都会 の 

US C 信用 で きる 
FIVE: E に ぎ や か な 
UM 最高 な 

PIUMP. Es ふく よ か な 
Ve うぬぼれ た 
LEITET 付着 し た 

in due time ................... その うち 
aalacent As 隣接 の 

ICY (1080) AA KNEES te GS) 
addicted ........................ 中 毒 し た 
unbridled ....................... 仰 制 の な い 
new-found ..................... 新 発 見 の 

fine (threadlike) ............. 細か い 
hypnotic SO 睡眠 状態 の 

in sight, in view ............ 見 える 範囲 内 の 
meaningful .................... 意味 深 長 な 
cursed (damned)............ いま いま し い 
unnoticed ...................... 目 に つか な い 
raw (uncooked) .............. 生 の 

SPECIE NN 特殊 の 

hefty, stout .................... た くま し い 
boosted ......................... あと 押し され た 
domineering .................. 横暴 な 
inventive ....................... 発明 カカ の ある 
insane ........................... 狂気 の 
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-三 五 
aA 


Tekiji no 

Eikyü ni 
Shinpi-teki na 
Geki-teki na 
Gaiken-jo wa 
Bimyo na 
Chikazuki-gatai 
Shitoyaka na 
Tokai no 
Shinyo dekiru 
Nigiyaka na 
Saiko na 
Fukuyoka na 
Unuboreta 
Fuchaku shita 
Sonouchi 
Rinsetsu no 
Kori no yo na(michi) 
Chudoku shita 
Gyosei no nai 
Shin-hakken no 
Komakai 
Suimin jotai no 
Mieru han’i-nai no 
Imi shincho na 
Imaimashii 

Me ni tsukanai 
Nama no 
Tokushu no 
Takumashii 
Atooshi sareta 
Obo na 
Hatsumei-ryoku no aru 
Kyoki no 


fervent ee 熱心 な 
sustained (continuing) .… 維持 され た 


pert .pt 陽気 な 
fabled ooo... cence 伝説 の 
neglected ..................... な お ざり に され た 
dim-witted i 愚か 者 の 
vulgar eect 卑しい 
boxed in ................. sss Be ha 7j 
negligent ....................... BIA 
wide-open ..................... 広く 開い た 
logical .ee 論理 的 な 
additional ...................... 追加 の 
financial ........................ 財政 上 の 
eventual ........................ 結局 の 
vocal Li [188 0) 
haughty ooo... eee 高慢 な 
impressive ..............ss 感銘 的 な 
while (as long as) .......... の 間 に 
gracious ee: . 愛想 の よい 
willing ue 乗り 気 の 
alarming ...................-. 不穏 な 
wayward cas 不良 の 
oversized .................... . 特大 の 
vice versa eee AIS 

in perspective ............... 遠近 画 法 の 
reunited ............... ss 会 され た 
potential (latent) ............ 可能 性 の 
quarrelsome .................. けん か 好き な 
retail ooo 小売 り の 
woeful …………………………. 悲し い 
inconsiderate ................ 思い や り の な い 
trivial oo. つま ら な い 
optimistic ...................... 楽天 的 な 
quick-tempered ............. 短気 な 
detrimental .................... 有害 な 
enlightened ................... 教化 され た 
sprawling (far-reaching) .. だ だ っ 広い 
distinctly ........................ RARE (Z 
visual ................. eee 視覚 の 
integrated ...................... 統合 し た 
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Nesshin na 
lji sareta 
Yoki na 
Densetsu no 
Naozari ni sareta 
Oroka mono no 
lyashii 
Kyukutsu na 
Taiman na 
Hiroku hiraita 
Ronri-teki na 
Tsuika no 
Zaisei-jo no 
Kekkyoku no 
Koto no 

Koman na 
Kanmei-teki na 
no aida ni 

Aiso no yoi 
Noriki no 

Fuon na 

Furyo no 
Tokudai no 
Gyaku ni 

Enkin gaho no 
Saikai sareta 
Kano-sei no 
Kenka-zuki na 
Kouri no 
Kanashii 
Omoiyari no nai 
Tsumaranai 
Rakuten-teki na 
Tanki na 

Yugai na 

Kyoka sareta 
Da-dappiroi 
Meikaku ni 
Shikaku no 
Togo shita 


lush (luxuriant) .............. 茂っ た 


grateful ......................... 感謝 の 

yet, still ......................... まだ 
stressful ........................ RRR 0) 
sheer (steep) ................ 険しい 
Pristine .......................... 汚れ の な い 
foul, repulsive ............... いや らし い 
Severe, strict ................. Be LL. U^ 
fluently .......................... ZU 
prime (best) ................... 最上 等 の 
deluxe ........................... 愛華 な 

deft LL 器用 な 
modular ......................... 分 立 可 能 な 
desirable ....................... 望ま し い 
well-preserved ............... よく 保存 され た 
inhibited ....................... 内 気 な 
venerable ...................... Bing XxX 
formal ........................... ERO 
mute ............... sess お し の 
mere .4 単なる 
cunning, crafty .............. ずる い 
rural re AED 
renowned ...................... 有名 な 
colorful .......................... X 
numerous .pe た くさ ん の 
sumptuous ..................- ぜいたく な 
pastoral ......................... 田園 の 
inviting ........................-. 魅力 的 な 
central ...................sessse 中 心 の 
INGENIOUS ...................... 独創 的 な 
conservative .................. 保守 的 な 
thatched ........................ 麦わら ぶ き の 
lavender (color) ............. 薄紫 色 の 
leading (paramount) ...... IRO 
poignant ........................ 涙ぐましい 
exclusive (private) ......... 排他 的 な 
appreciable ................... か な り の 
enormous, huge ............ 巨大 な 
slight, frail ..................... も ろ い 
cluttered ........................ 混雑 し た 


Shigetta 

Kansha no 

Mada 

Kincho no 
Kewashii 

Kegare no nai 
lyarashii 

Kibishii 

Ryücho ni 
Sai-joto_no 

Goka na 

Kiyo na 
Bunritsu-kano na 
Nozomashii 

Yoku hozon sareta 
Uchiki na 

Sonkei subeki 
Seishiki no 
Oshino 

Tannaru 

Zurui 

Inaka no 

Yumei na 

Tasai na 

Takusan no 
Zeitaku na 
Den'en no 
Miryoku-teki na 
Chushin no 
Dokuso-teki na 
Hoshu-teki na 
Mugiwara-buki no 
Usu murasaki-iro no 
Sento no 
Namida-gumashii 
Haita-teki na 
Kanari no 

Kyodai na 

Moroi 

Konzatsu shita 


aY cea: 風通し の よい 
fleet, swift .................... 速い すみ や か な 


freelance (independent) 自由 契約 の 
cultivated, cultured ...... 洗練 され た 


lax, slack ..................... ゆる ん だ 
simultaneous ................ 同時 の 
consequently ................ し た が っ て 
shrunken ...................... 縮ん だ 
raised, heightened .… 上 げた . 持ち 上 げた 
deaf .............. 耳 が 聞こ えな い . つん ば の 
Stuck ................... esses 刺さ れ た 
voluptuous ................... な まめ か し い 
fiery oo... cece 火 の よ うる 
relentless ..................... 残酷 な 
air-conditioned ............. 冷房 の きい た 
poised .......................... 落ち 着い た 
fair, equitable ............... 公平 な 
notable (noteworthy) ..... 注目 すべ き 
touchy, irritable ............ 怒り っ ぽい 
fundamental ................. 根本 的 な 
insolent ........................ 意気 
mistake-ridden ............. 欠点 だ ら け の 
personal ....................... 個人 的 な 
erratic Le 移り 気 な 
handy (person).............. 器用 な 
flexible .................... 柔軟 な . 融通 の きく 
COO ee 冷た い 
moderate (not extreme) 適度 の 
astonishing .................. 驚く べき 
affluent ........................ 裕福 な 
confident ...................... 自信 の ある 
contemptible ................ Avr 

triple ............................ 三 倍 の 
adequate ...................... 十分 な 
diplomatic .................... 外交 の 
vigorous .RN 活力 に 満ち た 
apt Leese 適切 な 
authoritative ................. 権威 の ある 
ragged (worn) ............. ぼろ ば ぼろ の 
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Fukaketsu no 

Kaze toshi no yoi 
Hayai, Sumiyaka na 
Jiyu keiyaku no 
Senren sareta 
Yurunda 

Doji no 

Shitagatte 

Chijinda 

Ageta, Mochi-ageta 
Mimi ga kikoenai, Tsunbo no 
Sasareta 
Namamekashii 

Hi no yo na 
Zankoku na 

Reibo no kiita 
Ochitsuita 

Kohei na 

Chumoku subeki 
Okorippoi 
Konpon-teki na 
Namaiki na 
Ketten-darake no 
Kojin-teki na 
Utsurigi na 

Kiyo na 

Jinan na, Yuzu no kiku 
Tsumetai 

Tekido no 

Odoroku beki 
Yufuku na 

Jishin no aru 
Hiretsu na 

San-bai no 

Jubun na 

Gaiko no 
Katsu-ryoku ni michita 
Tekisetsu na 

Ken’i no aru 
Boro-boro no 


accustomed to ............. 慣れ た 
widespread .................. 普及 し た 

CIO GLY dn ann 陽気 な 
hospitable .................... 手厚い 
enthusiastic .................. 熱狂 的 な 
disgraceful ................... 不 名 誉 な 
DI 盲目 の 
obsolete ....................... すたれ た 
agile, nimble ................ Fig te 
exhausted .................... 疲れ 果て た 
converse, opposite ....... WM 
single-handed .............. 独力 の 
人 現在 の 
obsessed ..................... 取り つか れ た 
frigid (weather) .............. 寒冷 な 
abused ......................... 乱用 六 机 大 
cranky en 怒り っ ぽい 
evil (malevolent) ........... JE tp 
disgusted ..................... うん ざり し た 
delicate ........................ きゃ し ゃ な 


delinquent (in arrears) ... 滞納 し た 


Nareta 

Fukyu shita 
Yoki na 
Teatsui 
Nekkyo-teki na 
Fu-meiyo na 
Momoku no 
Sutareta 

Kibin na 
Tsukare-hateta 
Gyaku no 
Doku-ryoku no 
Genzai no 
Tori-tsukareta 
Kanrei na 
Ranyo sareta 
Okorippoi 
Jaaku na 
Unzari shita 
Kyasha na 
Taino shita 


形容 詞 、 副 詞 、 前 置 詞 、 接 続 詞 
ADJECTIVES, ADVERBS, PREPOSITIONS, CONJUNCTIONS 
JAPANESE/ENGLISH 一 日 本 語 / 英語 


最上 級 の ……………………… Saijokyu no 
読み 書き の で き な い …… Yomikaki no dekinai 
矛盾 し た で い 人 h に ………… Mujun shita 
美味 な , お いし い ……… Bimi na, Oishii 

し わが れ 声 の ……… パ ひひ ぬ … ド Shiwagare-goe no 
皮肉 な ーー:… Hiniku na 
元気 の な いい に om Genki no nai 
怒り 狂っ た ……………… Okori-kurutta 

esto ha ee eer re Gakippoi 
OW unu Hofu na 
PL 2 の 5 Junketsu na 

つの 0O ひ あう Tsuya no aru 
Foe V Pasce besito ddetei deos des Seito na 

Qd rem M DUMP Genkaku na 
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superlative 
illiterate 
inconsistent 

tasty 

hoarse 

ironic 

dejected, depressed 
furious (infuriated) 
bratty 

ample, plenty 
chaste 

sleek (design) 
legitimate (lawful) 
stern (austere) 


裏表 の ある ……………… Ura-omote no aru two-faced 


a な Morus ctu. Taida na idle, inactive 

ろう は ば いし た …………… Rōbai shita upset, overwrought 

ENUT, e Yo-nareshita, sophisticated 
洗練 され た Senren sareta 

iin 人 Karela blighted 

特選 の rp D DE Tokusen no hand-picked 

小柄 な RE bee ip Kogara na diminutive 

ニ か 国語 の る の Ge Se Ni ka kokugo no bilingual 

の 中 に 人 No naka ni amid 

明白 な RE Meihaku na explicit 

ARED eR tS Jinshu no racial 

絶妙 な ERR RC ERR PvE RA EA Zetsumyo na exquisite 

意味 深い . 重要 な …"… Imi-bukai, Juyo na significant 

内 向 的 な ete Naiko-teki na introverted 

好都合 な E US CE Ko-tsugo na favorable 

EQ eeeeeeseemmA Mare na rare, unusual 

すっ か り 有 目覚 め た …… Su ん Kg/7 mezameta wide-awake 

á& a (=) ak Qe Taema naku endless (infinite) 

感傷 的 な ………………… Kansho-teki na sentimental 

不法 の すす ルル Fuho no illegal 

大 胆 な . eta Daitan na audacious 

意地 の 悪い …… 〇 の ……… lji no warui ill-tempered 

や め さ せ な い … の reil… Yamesasenai undeterred 

精力 的 な ———— Sei-ryoku-teki na energetic 

乱 机 大 e Midareta disheveled 

上 向 X ( 志 Uwa-muki ni upwards 

ETDE es Netsu no aru feverish (sick) 

自発 的 な ere Jihatsu-teki na spontaneous 

Bosne — Terasareta illuminated 

魅惑 され た ………… ド … Miwaku sareta bewitched 

Mi E A Junketsu na pure 

zi p. A S Fukuzatsu na complex 

ERA し て みれ ば Kaiko shite mireba in retrospect 

実用 本 位 の ……………・ Jitsuyo hon'i no pragmatic 

& C5. Kidoranai unassuming (unpretentious) 

mig OD TE ET du dedess ect Keibatsu no punitive 

雄弁 PE E UE ass Yuben na eloquent 

COUN TE ees Komiitta intricate 

初歩 の 站 Shoho no rudimentary 
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2 Fu-tsugo na 


Pu ee ee E RE Soken na 

信 BS oe aud Mane eee ere Shinji-gatai 
ZTE Kosei ni 

EC JE osse a kae cis ues. Keihaku na 
SATO) Meer eek Ryüko no 

I A Se Shinbo-zuyoi 
JEZA な eR Hikan-teki na 
SER. VIS f Eu EE EIN NEUEM Dento-teki na 
BFR) Mp Sojuku no 

Bé 5 4 0)................... Haji-shirazu no 
Bt Arrested as acre ds Sokai na 

cbr dope RE. Kyushin-teki na 
ER UC S. Ninshin shite iru 
SU Eesti ee du Yobo no 

法 2 ト 2 Hogai na 

E Lo aes YY Takuetsu Shita 
し な 先生 てこ を PP トー Ge ん /0O sareru 
DT RE Kaku no 

性 不道徳 の …………………………-… Sei fu-dotoku no 
先例 の な い .….………-………-・ Senrei no nai 
FC Ganko na 

率直 に ses Sotchoku ni 
RA Fu-kisoku na 
SEE D E UD esee Joken-tsuki no 
Ie D TD oed evan Nagekawashii 
JL. ipea RM Benri na 

少な く と も Sukunaku to mo 
献身 的 な Kenshin-teki na 
奉献 され た lL Hoken sareta 
192€ Hio esteso Ren Waki-deta 

OP Olas dieit dat: Yüutsu na 
国际 的 其 Kokusai teki na 
e Aa ieo E E Tameratte 

i e d Uo enc Chika-zuki-yasui 
FRG LU Te eese Jukutatsu shita 
SAL US usos Mokuso shite iru 
IRE E UT SP ETC mae e 
OS Uwa no sora de 
理解 で きる .……………………… Rikai dekiru 
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amiss 

robust 

incredible (unusual) 
rightly, justly 
frivolous 
fashionable 

tireless 

pessimistic 
traditional 
premature 
shameless 
exhilarating 

radical (revolutionary) 
pregnant 
precautionary 
outrageous 
preeminent 
maddening (irritating) 
ficticous 
promiscuous 
unprecedented 
headstrong, stubborn 
openly 

irregular 

conditional 
deplorable 
expedient 

at least 

dedicated (zealous) 
hallowed (sanctified) 
gushing (flowing) 
melancholy 
international 

halting 

accessible 

expert 

pensive 

onward 

preoccupied 
understandable 


簡単 な eae es Kantan na 


洗練 さ 机 大 oo Senren sareta 

IRSE Zee Chüjitsu na 

謙 交 な ーー Kenson na 

うぶ な eee Ubu na 

SHÉLO essem Kisu no 

時 間 と どおり ーーー…… Jikan-dori 

激しい ーーーーー Hageshii 

気取っ た ーーーーー…ー Kidotta 

偶然 内 ..eeesseeeeeeem Guzen no 

経験 の ある .… せ …………………………… Keiken no aru 

第 一 の 手段 と し て Dai-ichi no shudan to shite 
最新 QD esses ehh hne Saishin no 

月 の / に ………………………ーーーーー…ー Tsuki no/ni 

PD N: O Kihon-teki na 

解 刀 机 大 .7 Tokareta 

悩ま され た , WEOWS .. Nayamasareta, Yürei no deru 
無 学 の ーー ドー Mugaku no 

本 当 に ーーーーーーーー Honto ni 

実物 (等 身 ) 大 の ……………| Jitsubutsu(Toshin) dai no 
絶滅 し た ーー……ー…ー…ー……ー…ー Zetsumetsu shita 
複雑 な ーーー…………ー Fukuzatsu na 

十分 な ーーーーーーー Jübun na 

共同 で Kyodo de 

無理 な ーー…ーーーーーーー Muri na 

惜しい ーー に ーー Oshii 

ふさ が っ つた ーーーーーー… Fusagatta 

主要 な .pe Shuyo na 

第 二 の ーーーーーーー…ー Dai-ni no 

注意 深い Chüi bukai 

BE BIZ eee Kenshin-teki na 
単純 な . ROHÉZ. 12.22. Tanjun na, Kantan na 
AEBEIC 机 大 uses Hitan ni kereta 

í& a RI. eee Taema naku 

不安 定 な ーー…ー……ー Fu-antei na 

従っ て ee Shitagatte 

こん が ら か っ た …………………… Kongaragatta 
(LHDDHH F....... ni mo kakawarazu 

喜ん で RR Yorokonde 
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brief 


refined (manners) 


loyal 
modest 
naive 

odd (number) 
punctual 
violent 
stuck-up 
casual 
experienced 
preliminary 
updated 
monthly 
basic 
solved 
haunted 
uneducated 
really 
life-size 
extinct 
involved 
sufficient 
jointly 
unreasonable 
regrettable 
blocked 
major 
secondary 
observant 
devoted 
simple 
heartbroken 
ceaselessly 
unsteady 
thus 
confused 


nonetheless, nevertheless 


elated 


URL sees Ari-fureta 
WOB 7575 en Kichi ni tonda 
OS た io Hansha no kiita 
HEU b sees Robai shite 
Ae ERE RP Moroi 

fo € TE V... Hotondo... nai 
c ME Kencho na 
Joe PEERS Ki no shigetta 
gg ac. Yama-yama no 
EC SES ptio ieu ni shito mo 
ぬる Us Nama-nurui 

) CE Des ange Kekkyoku 

LOLA Tabh ees Jojo-teki na 

に し た Gisei ni shita 
E 2 emer cae rie Mijime na 

か か わら ず ……7/ mo kakawarazu 
5 REN Hade na 

: の ーーーーーーー Iden no 

立つ SR RS Yaku ni tatsu 

1 で きる ………… Sozo dekiru 

大 ee --- Yotta 

App ER Kanren shita 
立つ Sa Yaku ni tatsu 
な Seikaku na 

の …ー ド ーー Henken no 

まさ っ て いる … Yori masatte iru 
の な いい Yudan no nai 
SAEN H eee Kizami komareta 


x» c 6 » L f-.--Gocha-gocha shita 
合い の と れ た …Tsuriai no toreta 


RR Shincho na 
Riis St Yojin-bukai 
っ ぽう な ………… Muteppo na 
HER seeds un due ds Hoto na 

LER P desine Zeitaku na 
NN Mujihi na 
人 Kyokutan na 


の 報い と し て .…T6zen no mukui toshite 
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aside 
conventional 
witty 
reflectorized 
dismayed 
infirm 
hardly 
conspicuous 
wooded 
hilly 
although 
lukewarm (temperature) 
after all 
lyrical ` 
victimized 
miserable 
despite 
flashy, showy 
hereditary 
helpful 
conceivable 
intoxicated 
related 
useful 
precise 


biased 


outdone 
vigilant 
engraved 
sloppy, messy 
balanced 
discreet 

wary 

foolhardy 
prodigal 
extravagant 
ruthless 
extreme (radical) 
deservedly 


CD 3 


EXPRESSIONS 一 語句 


ENGLISH/JAPANESE 一 


w They pleaded guilty 

彼 等 は 服 罪 し た SL 
aMark my word 

私 の 言っ た 通り に な る だ ろう 。. 
m You d better toe the line 

言っ た 通り に し た 方 が いい 。 
aWhat a stroke of luck! 


何と 幸運 な こと か 。 


mIhese data show a current deficit. 


これ ら の デー タ は 現在 の 赤字 .… 
を 示 し て いる 。 


mPlease be more specific. 
も っ と 具体 的 に お 願い し ます 。. 


mThat's a joke! 
TAA TUBE CY uuo eeesenisieses 
My, how he's grown. 
まあ 、 彼 は ずい ぶん 大 きぐ な .. 
2 ts 
mBut, he's just a kid! 
で も 、 彼 は まだ まだ 子供 で す よ 。 


a They were socially prominent. 
彼 等 は 社会 的 に 重要 な 人 物 だ . 
oy ar 

elt was a stupid mistake. 

は か 次 間違い だ っ oni 
mThat makes sense. 

筋 が 通っ て いる 。.….…………………… 
mOur future leaders. 


私 た ち の 将 来 の 指導 者 。 


DEP 


19 


Karera wa fukuzai shita. 
Watashi no itta tori ni naru daro! 
Itta tori ni shita hoga ii. 
Nanto koun na koto ka! 


Korera no deta wa genzai 
no akaji o shimeshite iru. 


Motto gutai-teki ni onegai 
shimasu. 


Sore wa jodan desu yo! 


Ma, kare wa zuibun okiku natte. 


Demo, kare wa mada-mada 
kodomo desu yo! 


Karera wa shakari-teki ni 
juyo na jinbutsu datta. 


Baka na machigai datta. 
Suji ga totte iru. 


Watashi-tachi no shorai no 
shido-sha 


w They received our moral support. 
彼 等 は 私 た ちの 精神 的 支持 を .… Karera wa watashi-tachi no 


Site. seishin-teki shiji o uketa. 
mit's apt to happen often. 

りん つう な て と だ Yoku okoriso na koto da. 
mWe'd love to attend. 

UO BS b eg os Zehi shusseki shitai desu. 
mWho would volunteer for that? 

誰が それ を 志願 する Dare ga sore o shigan suru 

だ ろう か 。 daro ka? 
alt appears to be likely. 

た ぶん そう な る だ ろう Tabun SO naru daro. 
wBite the bullet. 

FIE LB È Vonn. Gaman shinasai. 
mAlong series Of problems. 

な が な が し た 問題 の 連続 .………… Naga-naga shita mondai no 

renzoku. 


mTake charge Of it. 
その 世話 を 引き 受け な さい 。.… Sono sewa o hiki-uke-nasai. 
mHe’s easily impressed. 


qBE SIR LD XD d SS ieee Kare wa kangeki shi-yasui. 
mit's hard to believe. 
Im t ION ey fa Or Shinji-gatai koto da. 


wShow it in slow motion. 
スロ ー モ ーション で 見 せ て 下 .. Suro-moshon de misete 


さい 。 kudasai. 
alt’s a lifetime commitment. 

一 生 を か けた 決心 で す 。 Issho o kaketa kesshin desu. 
mSurvival of the fittest. 

A CET Nai etaim Tekisha seizon 
mA moment to treasure. 

EROA): Yorokobi no shunkan 


umThat might explain it. 


それ で 説明 が つく か も し れ な い 。 Sore de setsumei ga tsuku 
kamo shirenai. 
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mThey're our contemporaries. 


彼 等 は 私 た ちと 同じ 現代 人 で す 。 ん ayera wa watashi-tachi to 


mShe was looking coy. 


彼女 は 可愛 子 ぶ っ て いた 。 us 


a There was a collective sigh. 


そこ で 皆 か ら の た め 息 が で た 。・ 


min turn, he gave up his claim. 


その か わり 、 彼 は 自分 の 要求 .… 


を 諦め た o 
wBy the sweat of his brow. 


額 に 汁 し て / よく 働い て 。 ...... 


min my opinion, it's obvious. 


私 の 考え で は 、 そ れ は 明白 で す 。 


mShe will be very upset. 


WU E MBIT SEAI.. 


mWe were required to supervise. 


私 た ち は 監督 する よう 妥 求 さ .… 


れ た 。 
mit's a noble goal. 


それ は 立派 な 目標 で す 。.……… 


mWhere should | put this? 


これ を どこ に 置い た らい いで .…… 


すか 。 


wHe was sworn in all the same. 


彼 は それ な の に 的 わ さ れ た 。.……. 


mThey're perennial favorites. 


彼 等 は 毎年 本 命 だ Lunia 


mThe score was lopsided. 


得点 は 一 方 的 有利 だ っ た 。.……… 


mHe's a poor loser. 


SRT S DÆ Oo Uu. 


onaji gendai-jin desu. 
Kanojo wa kawai-ko-butte ita. 


Soko de mina kara no tameiki 
ga deta. 


Sono kawari, kare wa jibun 
no yokyu o akirameta. 


Hirai ni ase shite/Yoku hataraite 


Watashi no kangae de wa, 
sore wa meihaku desu. 


Kanojo wa hidoku kofun suru 
daro. 


Watashi-tachi wa kantoku 
suru yo yokyu sareta. 


Sore wa rippa na mokuhyo 
desu. 


Kore o doko ni oitara ii desu ka? 


Kare wa sore na no ni 
chikawa-sereta. 


Karera wa maitoshi honmei da. 


Tokuten wa ippo-teki yuri datta. 


Kare wa make-guse ga warui. 


alt’s a wild speculation. 


見 当 違 い の 推 測 で す ossa Kento-chigai no suisoku desu. 
aShe's very perceptive 

彼女 は と て も 感 が いい 。.………… Kanojo wa totemo kan ga ii 
mWe took the initiative. 

私 た ち が 先 頭 を きっ た 。.……………… Watashi-tachi ga sento o kitta. 


mTrust me! It’s a good deal. 
僕 を 信用 し て 。 と て も いい 取 .… Boku o shinyo shite! Totemo 
引 だ か ら 。 ii torihiki dakara. 

mit became necessary to promote him. 
彼 を 昇進 させ な けれ ば な ら な .… Kare o shdshin sase nakereba 
く な っ た 。 naranaku natta. 

w Today it’s all high-tech. 
現在 は ハイ テッ ク ば か り で す 。. Genzai wa hai-tekku bakari 

desu. 


uHe needs tender, loving care. 
彼 は 優し く 手厚い 看護 が 必要 だ 。 Kare wa yasashiku, teatsui 
kango ga hitsuyo da. 
mWe failed in the long run. 
RE. FRA ABE し た 。.…………… Kekkyoku, ware-ware wa 
shippai shita. 
mlt was becoming traditional. 
伝統 的 な こと に な り そ う だ っ た 。 Dento-teki na koto ni nariso 
datta. 
mIhe arrangements were fabulous. 
て は ず は 驚く べく 良かっ た 。..……. Tehazu wa odoroku beku yokatta. 
alt’s a laid-back atmosphere. 
くつ うろ いた だ ふた たい 気 で す oen iie Kutsuroida fun-iki desu. 


mit flies in the face of history. 
歴史 の 事実 に 矛盾 し て いる 。.… Rekishi no jijitsu ni mujun 
Shite iru. 
mThey are full of energy. 


彼 等 は 活力 に 満ち て いる 。.……… Karera wa katsu-ryoku ni 
michite iru. 


mHe's in a jolly mood! 
人 は 陽気 な 気分 です Se Kare wa yoki na kibun desu. 
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mit's gone by the board. 


OPAC GE See S Nogashite shimatta. 
mThe date is set. 

日 に ち は 決 定 し て いる 。....…..…. Hinichi wa kettei shite iru. 
They lived as lovers. 

恋人 と し て 同居 し て いた es Koibito to shite dokyo shite ita. 


wHis counter-part is very bright. 


彼 の 相棒 は と て も 頭 が きれ る 。. Kare no a め O wa totemo 
atama ga kireru. 


mBe skeptical of his promises! 
あい つの 約束 は 信用 する な 。…… Aitsu no yakusoku wa shinyo 


suru na! 
mUse your imagination. 
想像 力 を 働か せ で て a Sozo-ryoku o hatarakasete. 
w There had been a decade of drought. 
長い 間 大 変 で し た 。.……………………-… Nagai aida taihen deshita. 
m They were well brought up. 
彼 等 は 育ち が いい 。……………… Karera wa sodachi ga ii.. 


aWhat a cozy feeling here! 
な ん て ここ は 心地 が いい ん で .…. Nante koko wa kokochi ga ii'n 


し ょ う 。 desho! 
mA relaxing environment. 

の ん びり し た 環境 a Nonbiri shita kankyo 
mAfterwards, | felt better. 

HECADPR<S Boko wc. Ato de kibun ga yoku natta. 


mLearn to think in our language. 
私 た ちの 言葉 で 考え る こと を .… Watashi-tachi no kotoba de 


学び な さい 。 kangaeru koto 0 manabi-nasai. 
wYou have my word of honor. 

名 誉 に か け て 保証 する 。.………… Meiyo ni kakete hosho suru. 
alt was well-documented. 

良く 書か れ た 文書 だ っ た 。.…… ひ … Yoku kakareta bunsho datta. 
mJudge, jury and executioner. 

一 人 で か っ て に と り 決 め る …… Hitori de katte ni tori-kimeru 
aihere comes a time! 

そろ そろ 潮時 だ ろう au Soro-soro shiodoki daro! 
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mohe made a graceful exit. 
彼女 址 优雅 忆 退 场 由 大 。. Kanojo wa yuga ni taijo shita. 
aWe had nothing but trouble. 
私 た ち は 間 題 ば か りか か ぇ て .… Watashi-tachi wa mondai 
いた 。 bakari kakaete ita. 
mHe had heavy losses at the track. 
彼 は 競馬 で 慕 大 な 金 を すっ た 。 . Kare wa keiba de bakudai na 
kane o sutta. 
mit was inconvenient. 
不便 だ っ た a Fuben datta. 
mTheir sacrifice won't be forgotten 
彼 等 の 犠牲 は 忘れ られ な い 。.… Karera no gisei wa 


wasurerarenai 

mBy the process of elimiation. 

除外 の 過程 に より a Jogai no katei ni yori 
mWhat a struggle! 

な ん と や っ か いな こと か 。.…… ひ … Nanto yakkai na koto ka! 
mT he conversation lagged. 

会 話 が と ぎれ た 。…ーーーーー… Kaiwa ga togireta. 
alt’s a significant investment. 

これ は 重要 な 投資 で す 。 Kore wa juyo na toshi desu. 


@Dont drink and drive. 

飲酒 運転 を する な a Inshu unten o suru na. 
mThe rewards will be great. 

褒美 は た くさ ん に な る / き っ .… Hobi wa takusan ni naru/ 


と 報 わ れ ま す 。 Kitto mukuware masu. 
mThat's no excuse! | 

そん な 言い 訳 は きか な い 。 Sonna iiwake wa kikanai! 
mAn in-depth discussion. 

深い 話し 合い ei Fukai hanashi-ai 
mThe search was fruitless. 

探索 は 無駄 で し た aL Tansaku wa muda deshita. 
mThat's your point of view. 

それ は 君 の 見 方 で す 。.………… Sore wa kimi no mikata desu. 


aWe're going to rally soon. 
我々 は も うす ぐ 盛 り 返 す だ ろ う 。. Ware-ware wa mo sugu 
mori-kaesu daro. 
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wit's quite a different matter. 
ぜん ぜん 違う こと だ a 


mAm | getting across to you? 
私 の 言う こと が 通じ て いま すか 。. 


Zen-zen chigau koto da. 


Watashi no iu koto ga tsujite 
imasu ka? 
ult's a legitimate complaint. 
それ は も っ と も な 苦情 で す 。.… 
aWe stayed in the guest quarters. 
私 た ち は 客 室 に 泊まり まし た 。. 


Sore wa mottomo na kujo desu. 


Wastashi-tachi wa kyaku- 
shitsu ni tomarimashita. 
wA borderline case. 
どっ ち つ か ず の 場合 。.…… せ …………………. 
mThe trip seemed endless. 
その 旅行 は 終わ り を 知ら な い .… 
か の よう だ っ た 。 
wT hey should bury the hatchet. 
彼 等 は 仲直り を すべ きだ 。 …… ぼ … 


Dotchi-tsukazu no baai 


Sono ryoko wa owari o 
shiranai kano yo datta. 


Karera wa naka-naori o 
subeki da. 
mit was politically expedient. 


それ は 政治 的 に 適切 だ っ た 。.… Sore wa seiji-teki ni tekisetsu 


datta. 
al can't pin-point the spot. 
私 は その 場所 を きち ん と 見 ちや .… Watashi wa sono basho o 
けら れ な い 。 kichin to mitsukerarenai. 


alt was a tie game. 
引き 分 け だ っ た 。 ーー 
. uwThat campsite was crowded. 


Hiki-wake datta. 


その キャ ンプ 場 は 込ん で いた 。 . 
w They discussed our complaint. 
彼 等 は 私 た ちの 苦情 を 話し 合 .. 


つ た 。 
aShe has a flair for it. 


彼女 は それ に た いし て 有 要領 を .… 


えて いる 。 


mit was an afterthought. 


% tld d CMB 9 eo ee 


Sono kyanpu-jo wa konde ita. 


Karera wa watashi-tachi no 
kujo o hanashi-atta. 


Kanojo wa sore ni tai shite 
yoryo o ete iru. 


Sore wa ato-jie datta. 


mIhey go by the book! 
彼 等 は きま り に 従っ て 物事 を .… Karera wa kimari ni shitagatte 


進め る 。 monogoto O susumeru. 
四 Try and cooperate. . 
協力 し て や っ て みな さい 。.…… Kyo-ryoku shite yatte mi-nasai. 
That’s our policy. 
それ は 我々 の 決ま り で す 。.… せ …… Sore wa ware-ware no kimari 
desu. 


alt will be a record harvest. 
記録 的 な 豊作 に な る で し ょ う 。.. Kiroku-teki na hosaku ni naru 
desho. 
uMy boyfriend was a cheapskate! 
私 の ボー イフ レン ド は けち ん .… Watashi no boi-furendo wa 


ほぼ た っ つた 。 ketchinbo datta! 
mThat makes me angry. 
WHD Oooo Honto ni hara ga tatsu. 


al’m allergic to bee stings. 
峰 さ され に 私 は アレ ルギー 症 だ 。 Hachi sasare ni watashi wa 
arerugi-sho da. 
aThe film was a box-office hit. 
その 映画 は 大 当たり だ っ た 。.… Sono eiga wa o-atari datta. 
wHis career came first. 


彼 の 仕事 が 第 一 で し た 。.……….…… Kare no shigoto ga dai-ichi 
deshita. 
mHe's exceptionally bright. 
彼 は と くに 頭 が きれ る 。.………… Kare wa toku ni atama ga kireru. 
uHe resents authority. 
彼 は 権威 者 を 嫌っ て いる 。.……… Kare wa ken'i-sha o kiratte iru. 
uGet lost! 
BA TE E Kie-usero! 
uWe won't forget that. 
私 た ち は そ れ を 忘れ な い 。.… Watashi-tachi wa sore O 
wasurenai. 


ult's your best bet. 
それ は 貴方 の 一 番 い い 機 会 で す 。 Sore wa anata no ichi-ban 
ii kikai desu. 
mAll at the same time. 
全部 が 同時 に Sk Zenbu ga doji ni 


mThat's a good place to start. 

それ は いい 出発 点 だ 。 eee Sore wa ii shuppatsu-ten da. 
ml should be back soon. 

私 は すぐ 戻っ て これ る は ず で す 。. Watashi wa sugu modotte 

koreru hazu desu. 

aCoordination is a natural ability. 

調和 は 天 分 の 才能 だ 。.…………… Chowa wa tenbun no saino da. 
They have anything you want. 


彼 等 は 貴方 が 欲し い 物 を 皆 持 .… Karera wa anata no hoshii 
っ て いる 。 mono o mina motte iru. 


wAbove and beyond the call of duty. 

十 二 分 に 責任 を は た す 。. Junibun ni sekinin o hatasu. 
mWe're in a no-win situation. 

私 た ち は 勝 ち 目 の な い 立 場 に .. Watashi-tachi wa kachi-me 


いる 。 no nai tachiba ni iru. 
aThey're on lunch break. 
彼 等 は 昼休み 中 で す 。 .…………………………… Karera wa hiru-yasumi-chu 
desu. 
mHis hobby is golf. 
彼 の 趣味 は ゴル フ で す 。 .……………… Kare no shumi wa gorufu 
desu. 


mit was hunting season. 
狩猟 の 季節 で し た Sg Shuryo no kisetsu deshita. 
mHe's a compulsive liar. 
彼 は と ん で も な い 嘘 つき だ 。… Kare wa tondemo nai uso- 
tsuki da. 
aMy credit has been approved. 
私 の 債権 は 認め られ た 。.………… . Watashi no saiken wa 
mitomerareta. 
wShe’s a well known fashion designer. 
彼女 は 有名 な ファ ッ シ ョ ン デ .… Kanojo wa yumei na fasshon 
ザイ ポー で すず 3 dezaina desu. 
mSay “no” to drugs! 
麻薬 に は いや と 言い な さい 。… Mayaku ni wa /ya to ii- 
nasai! 
mThey were well experienced. 
彼 等 は 経験 豊富 だ っ た 。 .……… Karera wa keiken hófu datta. 


aWhy on earth keep silent? 
いっ た い ど うし て 黙っ て いる .. Ittai do shite damatte iru'n da? 
Pcie: 

wLet’s eat outside. 


外 で 食べ まし ょ まう a Soto de tabemasho. 
mHer voice is flawless. 
彼女 の 声 は か ん ぺき だ 。.…………… Kanojo no koe wa kanpeki da. 


m There is no question about it. 
それ に つい て は 疑い が な い 。..….. Sore ni tsuite wa utagai ga nai. 
mAll the same, I'm for him. 
と に か く 私 は 彼 の 味方 で す 。.… Tonikaku watashi wa kare no 
mikata desu. 
mEvery now and again. 
i-r. MENT HON en Toki-doki 
mThe weather grounded us. 
天候 が 私 た ち を 地上 に と ど ま .… Tenko ga watashi-tachi o chijo 
ら せ た 。 ni todomaraseta. 
alo deal with them is nonsense. 
彼 等 と 取引 を する の は ば か げ .. Karera to torihiki o suru no wa 
[drm baka-gete iru. 
mRoughly speaking, it's accurate. 
だ いだい に 言え ば 正確 で す 。 .…… Daitai ni ieba, seikaku desu. 
mTheir behavior will improve. 
彼 等 の 態度 は よく な る で し ょ う 。 Karera no taido wa yoku naru 


desho 
mProvided that it's a fact. 
も し それ が 本 当 だ っ た ら 。.……. Moshi sore ga honto dattara 
athe sentiment was negative. 
感情 は 拒否 的 だ っ た 。 .………………… Kanjo wa kyohi-teki datta. 


mKeep an eye on them. 
気 を つけ て 彼 等 を 見 て な さい 。. Kio tsukete karera o 
mitenasai. 
ml'd be the laughingstock! 
私 は 物 笑 い の 種 に な る 。………… Watashi wa mono warai no 
tane ni naru. 
mu There's no guarantee. 
保証 が な い a ences cheeses Hosho ga nai 


git’s either yes or no! 
は いか いい え の ど ちら し か な い 。 Hai ka je no dochira shika 


nai! 
ml hey were not on my side. 
彼 は 私 の 味方 で は な い 。 Karera wa watashi no mikata 
de wa nai. 


[hey patronized a small cafe. 
彼 等 は 小さ な 喫茶 店 を ひい き .… Karera wa chiisa na kissaten 


に し た o hiiki ni shita. 
mThe feeling was deep-rooted. 
感情 は 深かっ た 。. Kanjo wa fukakatta. 


a The paper-work had me snowed under. 
書類 の 手続 き が 多く て 参っ た 。… Shorui no tetsuzuki ga Okute 
maitta. 


语句  — EXPRESSIONS 
日 本 語 / 英語 JAPANESE/ENGLISH 


acne HC... Sore wa kiken chitai desu. 
its a danger zone. 
E NRECEL Watashi wa undo busoku 
desu. 
I’m not getting enough exercise. 
知ら な か っ た の 2 Shirana katta no? 
Wouldn't you know it! 
"a GOES SATE RPA Bone. Kare no shakkin wa zaisan o 
koeru. 


His debts will exceed his assets. 
m 足 方 は な に を 期待 し て いた の か 。 Anata wa nanio kitai shite ita 


no ka? 
What were you expecting? 
m そ れ は 拒否 され る べき だ 。 aaan. Sore wa kyohi sareru beki da. 
It should be rejected. 
BZ SRD BUBU oo cece: Sore wa oroka na asobi da. 
It's a fool's game. 
a [5 じ 地 域 に は な い 。 cere Onaji chiiki ni wa nai 


Not in the same vicinity. 
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gm それ は いい 質問 で す 。 Sore wa ii shitsumon desu! 
That’s a good question! 
兵士 た ち は 休 上 暇 中 で す 。 .……… Heishi-tachi wa kyuka-chu 
desu. 
The servicemen are on furlough. 


Bethe kek < & eID oko Kanojo wa hebi to kumo o 
kowagatta. 
She dreaded snakes and spiders. 
Pee cn ol Shio ga hiita. 
The tide was ebbing. 
mm 傘 し 物 は 雨 で 中 止 に な っ た 。.……. Moyoshi-mono wa ame de 
chushi ni natta. 
The fair was rained out. 
稲光 は 一 年 中 盛ん だ 。.……………… Kanko wa ichinen-ju sakan da. 
Tourism is a year-round attraction. 
m 彼 等 は 法廷 か ら の 命令 が 必要 だ 。 Karera wa hotei kara no 
meirei ga hitsuyo da. 
They need a court order. 
mm 系 、 た ちの 義務 は 重要 で は な い 。. Watashi-tachi no gimu wa 
juyo de wa nai. 
Our obligations are minor. 
mm それは 一 時 的 な 解決 だ っ た 。…… Sore wa ichji-teki na kaiketsu 


datta. 
it was a short-term solution. 
u Es SAI 7.65 Karera wa musoka datta. 
They were dreamers. 
TEOLT Mondai no chushin de wa 
At the heart of the problem. 
その 時 か ら 彼 は 気がつい た 。・…| Sono toki kara kare wa ki 
ga tsuita. 
From then on, he become aware. 
m 規則 は 厳し いで すす Kisoku Wa kibishii desu. 


The rules are strict. 
mg 人 間 は 最低 限 で も や っ て いけ る 。. Ningen wa saiteigen de mo 


yatte ikeru. 
One can manage on less. 
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m 私 は 否定 し ませ ん Watashi wa hitei shimasen. 
| don't deny it. 


s 私 の 絹 は どこ か よそ に あっ た 。. Watashino atama wa doko ka 
YOSO ni atta. 


My mind was elsewhere. 
Bat GIO HH UL TUL. Watashi wa nani mo anji shite 


inal. 
lm not suggesting anything. 
MES CHS St he. Tohyo-sha o tohyo saseyo. 
Get out the vote. 
本 光陰 天 の ご と し ーー Koin ya no gotoshi! 
How time flies! 
いま し が た ieee Ima shigata. 


A short while ago. 
彼女 は いま に も 泣き 出し そう ..… Kanojo wa ima ni mo naki- 


だ た 。 dashiso datta. 
She was close to tears. 

ョ 彼 は 間違っ て いた の Kare wa machigatte ita. 
He was mistaken. 

a í85E9t00, sees Shinto-gai no 


Outside the fold. 
『 そ れ は だ いた いい つも 偽物 だ 。.. Sore wa dai tai itsumo 
nisemono da. 
It's quite often a fake. 


a ARR) CU DAB TBS ee Yokubari to iu akutoku 
The vice of greed. 

BIRFILORNSEA DS occ. Karera wa tsubureru daro! 
They'll be shattered! 

人 科 は 支配 する の が 好き だ 。.…… Kare wa shihai suru no ga 

suki da. 

He likes to dominate. 

mm それ は 前 代 未 聞 だ 。.………… せ ….……… Sore wa zendai-mimon da. 
That’s unheard of. 

B i A RIAD S... Kare wa okubyo-guse ga aru. 


He has a yellow streak. 
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mm それ まで は 予想 され て いな か .… Sore made wa yoso sarete 


っ た 。 inakatta. 
Until then, it wasn’t forseen. 

a 相互 の 信頼 が ある a Sogo no shinrai ga aru. 
There's a mutual trust. 

BRAD NERAU ED an Ware-ware ga sore O kaiketsu 
We'll get it sorted out. shiyo. 

B £ fa) Do eerren Mada hoka ni aru. 


There’s even more besides. 
a その 時 か ら も っ と 難し く な っ た 。. Sono toki kara motto 
muzukashiku natta. 


From then on it became more difficult. 


ョ m 彼 は その 勝利 を 味わっ た 。 Kare wa sono shori 0 ajiwatta. 
He savored the victory. 

画 今 は すご く 痛 む 。 ーー Ima wa sugoku itamu. 
It hurts too much right now. 

B KARIES TUH Donec: Kekka wa do deshita ka? 


What was the outcome? 
e その 給料 で さえ 魅力 が な い 。.…… Sono kyuryo de sae miryoku 


ga nai. 
The salary is not even appealing. 
年 その間 に ーーーーーーー Sono aida ni 
In the meantime. 
we 彼女 の 失望 は 予想 され た 。.………… Kanojo no shitsubo wa yoso 
sareta. 


Her disappointment was expected. 
a £0185lt1x7-7-3 ER o Ho.. Sono byosha wa yaku-tatazu 


datta. 
The description was worthless. 
a AREOLA ETE 265. Hikage no basho o sagaso. 
Let's find a shady spot. 
| AAT d A 2loeeeeeseseeeee: Yoyü ga aru. 
There's room to spare. 
考え て みて し ーーー Kangaete mite. 
Just think! 
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まっ すぐ 行け は そう 遠く な い 。. Massugu ikeba so toku nai. 
Not far, as the crow flies. 

箇 彼 女 は 悲嘆 し た 。..……… せ .………….………. Kanojo wa hitan shita. 
She was heartbroken. 

mgm それ を 提案 する の は ば か ば か .… Sore o teian suru no wa 


らい 4 bakabakashii. 
That's silly to suggest. 
本 E, honto desu ka? 


Really, is that so? 
重役 寺 は 私 た ち を 尾行 し よう と .… Karera wa watashi-tachi o 


たり biko shiyo to shita. 
They tried to spy on us. 
その 会 社 は 頼り に な っ た 。.…………….. Sono kaisha wa tayori ni natta. 


The firm was reliable. 
所 幸人 は けっ し て 時 間 通 り に .… Haitatsu-nin wa kesshite 


来 な い 。 jikan-dori ni konai. 
The delivery man is never on time. 
我々 は 用 心 深 く な っ た 。.……………… Wareware wa yojinbukaku 
natta. 


We became wary. 


還 演 技 の じゃ ま を する な Se Engi no jama 0 suru na. 
Don’t disrupt the performance. 
mm 生 まれ た 時 か ら の 孤児 。 .……… Umareta toki kara no koji. 


An orphan since birth. 


さあ 、 想 像 し て みて 。.…………. Sa, sozo shite mite! 
Well, fancy that! 


w 綴り の 試験 は と て も 難し い 。..…. Tsuzuri no shiken wa totemo 


muzukashii. 
The spelling test is quite difficuit. 
9g d EC SN ..5365365 2. Kanojo wa mina ni ai-sareta. 
She was beloved by all. 
三間 し て 行き な さい 。.…………………… Chui shite iki-nasai! 
Go carefully! 
B= Fo 5 pein, Ichinichi zutsu 


One day at a time. 
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e 彼 の 助言 を 無視 せよ 。.……………… Kare no jogen o mushi seyo. 
Disregard his advice. 
私 は 色々 な 計算 を し た a Watashi wa iro-iro na keisan 
O shita. 
| made some calculations. 
ョ その 通り ok Sono tori. 
| must admit it. 
s 私 の 友達 は それ を 信用 し な い .. Watashi no tomodachi wa sore 
だ ろう 。 o shinyo shinai daro. 
My friends won't believe it. 
"-iL^5^ctnt*HN5lU7-€Zwvw».. Mushiro sore o torihiki 
shitakunai ka? 
Wouldn't you rather negotiate it? 


ョ それ は ぜん ぜん 関係 な い 。 wo. Sore wa zenzen kankei nai. 
That has nothing to do with it. 
mm これ は 普通 簡単 で す 。……………- Kore wa futsu kantan desu. 


This is usually simple. 
昌 私 は 明らか に 落ち 着 か な か っ た 。 Watashi wa akiraka ni 


| was noticeably uneasy. ochitsuka nakatta. 
ョ た だ の お も ちゃ で す よ SL Tada no omocha desu yo. 
It’s just a toy. 
彼女 の 家族 は 裕福 だ っ た 。.……… Kanojo no kazoku wa yufuku 
datta. 


Her family was well-off 

BART nd Z..522 2. Hakujo sureba raku ni naru. 
Confession is good for the soul. 

a それ を 注意 深く 調べ る べき だ 。. Sore o chui-bukaku shiraberu- 

beki da. 

It should be carefully studied. 

s ERTZE ERKE DD... Juyo na koto o saigo ni yuga 
Last, but not least. 


BD OF BAR TI... uL. Mujü-ryoku no uchü hiko shi 
The weightlessness of an astronaut. 
Oe 0 > Seed a]: O Sore wa ippo-teki da. 


It was one-sided. 


BZ hiss. Ojemhi(c#Z o- Sore wa watashi no enzetsu- 
It happened during my speech. Chu ni okotta. 
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画 な ん と いう スキ ャ ンダ ル だ 。.…… Nanto iu sukandaru da! 
What a scandal! 
BALI OD SRD 8f... Watashi wa hajime kara 
oroka-mono datta. 
| was a fool from the beginning. 


BZ 人 通 虽 大 。 Sono tori da! 
Precisely so! 

mm どう し て その こと を 自慢 する ..… Do shite sono koto o jiman 
の か 。 suru no ka? 


Why boast about it? 
m と ころ で 彼女 は 日 記 を 付け て .…. Tokoro-de, kanojo wa nikki o 


いる 。 tsukete iru. 
Incidentally, she keeps a diary. 

DE 職務 中 に Shokumu chi ni 
In the line of duty. 

8 EZZXUVIBURIIL..-22.. Mie-suita iiwake da. 
That's too flimsy an excuse. 

mm よさ そう で すね Se Yosaso desu ne. 
It seems efficient to me. | 

at NODI o ko wu... Sore wa shinpin no hazu datta. 
It was supposed to be brand new. 

a EA IZ Hokorazu ni 
Without being boastful. 

a 彼女 は 失業 中 の 女優 で す 。.…… Kanojo wa shitsugyo-chu no 

joyu desu. 

She’s an out of work actress. 

BEAD PS PN Anata no onozomi-dori. 
As you wish. 

B ŽP EV oo Kiri ga nai. 
There’s no end in sight. 

EERE DO LU... Shorai wa subarashii. 
The future is fantastic! 

それは 私 た ちの 責任 で す 。………… Sore wa watashi-tachi no 


sekinin desu. 
its our responsibility. 
仲よく し て Nakayoku shite 
On good terms. 
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還 彼 等 は 告訴 する と 脅かし た 。 .... 


They threatened to sue. 


ョ 皆 が それ に 気づい た Se 


Everybody had noticed it. 


還 彼 等 は また し くじ っ て し まっ た 。.. 


They've messed up again! 


B チッ プ は 含ま れ て いま せん 。.….. 


The tip is not included. 


a その 仕事 は 一 時 的 に 中 止 し て … 


いる 。 


The job is temporarily on hold. 
ms あ まり よく 操作 し な い So 


It doesn’t work too well. 


m Zhi tA £n Sd... 


の で し た 。 
It was mostly odds and ends. 


還 彼 等 の お か げ で a 


Thanks to them! 


aZPO oT LE DK. 


Since then, I’ve remained silent. 
a XAEnS4/n»bbo5:ün,. 


Don't get involved. 


a 正午 に 行わ れる 。 ーー 


It takes place at noon. 


ョ その こと を 考え る 時 自分 を つ ... 


ね る 。 


Karera wa kokuso suru to 
odokashita. 


Mina ga sore ni kizuita. 


Karera wa mata shikujitte 
shimatta. 


Chippu wa fukumarete imasen. 


Sono shigoto wa ichiji-teki 
ni chushi shite iru. 


Amari yoku sosa shinai. 


Sore wa hotondo chuto-hanpa 
na mono deshita. 


Karera no okage de! 


Sono toki kara, watashi wa 
damatte shimatta. 


Maki-komareru na/Kakawaru 
na. 


Shogo ni okonawareru. 


Sono koto o kangaeru toki 
jibun o tsuneru. 


| pinch myself when I think about it. 


mm あな た は きっ と これ に 興味 を .… 


持つ は ず だ 。 
This should interest you. 


さあ 起き な さい a 


Rise and shine. 


36 


Anata wa kitto kore ni kyomi 
o motsu hazuda. 


Sa, okinasai! 


それ は いろ いろ 混ざっ た 物 だ .……. Sore wa iro-iro mazatta mono 


る datta. 
It was a mixture of things. 

B JII “aor Gl > ae Gr, ?了 Nani ni yotte wa desuka? 
Depending on what? 

uio Ed) E EIEE EET Yappari! 


That doesn’t surprise me! 
WZ PASS D T oka: Sore wa mitome rareta 
It was appreciated. 
a 率直 に 言え ば それ は 複雑 すぎ る 。. Sotchoku ni ieba, sore wa 
fukuzatsu sugiru. 
Frankly, it’s too complicated. 
SM が E Ce Rs Shikkari shiro! 
Shape up. 
還 彼 は 自分 の 私 生活 を 大 切 に し た 。 Kare wa jibun no shi-seikatsu 


O taisetsu ni shita. 
He valued his privacy. 


時 それ 以後 、 彼 は 良識 を 得 た 。… Sore igo, kare wa ryoshiki 0 eta. 
Since then, he acquired some sense. 


EE AE ANE Kaigi o kaishi shimasu. 
The meeting will come to order. 
WE: CY icine: Sainan desu yo! 


its a disaster! 

昌 と どう し て そう 思う の で すか 。... Do-shite so omou no desuka? 
What makes you think so? 

いや な こと だ が 心配 する な 。.…. lya na koto da ga, shinpai 


suru na. 
It's unpleasant, but don't worry. 
Rc TU Ue Cees: Dore dake hayaku? 
How soon? 
少し だ け 名 を 上 げ れ ば 。.……… Sukoshi dake na o agereba 
Just to name a few. 
WULU Cg le Jodan desu yo. 


I’m just joking. 
a 今度 や っ た ら 承 知 し な いよ 。.… Kando yattara shochi shinai 
yo! 


Don’t let me catch you! 
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mm 私 た ち は 彼女 に ひど く 愛 着 が .… 


ある 。 


We have great affection for her. 


8 私 は 自分 の 道具 を 持っ て いま す 。 


| have my own tools. 


攻 あ ちら こち ちら Je 


Here and there. 


町 の 中 心 に oi 


In the center of town. 
a 彼 等 
They play fair and square. 


a で きれ ば 言い た く な いん で す が 。.… 


l'd rather not say. 


achni«Qbhnuz.eeeeeee 


It's going to be celebrated. 


n も の ) す ご く 大 きい ネオ ン サ イ ・ 


ン が あっ た 。 


There was a gigantic neon sign. 
還 彼女 は 腰 が いた い 。 
She has lower back pains. 


"di. b 
いい 。 
Oh, to be free from cares! 


Bu ら か か ろう Ce 


Whatever the cost! 


PRISE TCT ERT bLILEC... 


T2 た Oo 
He won the title easily. 


ge や れ 。 た とか すす た PP イヤ Rate 


Make it quick! 
exUL< Bald. 
Strictly ae 
wee ASIC 

な い 。 
You'll have to wait in line. 
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は 正当 に 遊ん で いる 。./….. 


な 


う 気 苦労 し な く て も .… 


並ば な けれ は ば な ら .… 


Watashi-tachi wa kanojo ni 
hidoku aichaku ga aru. 


Watashi wa jibun no dogu o 
motto imasu. 


Achira-kochira 


Machi no chushin ni 
Karera wa seito ni asonde iru. 
Dekireba iitaku nai’n desu ga. 


Sore wa iwawaremasu. 


Monosugoku okii neon sain 
ga atta. 


Kanojo wa koshi ga itai. 


Aa, mo ki-guro shinakute mo ii! 


Ikura kakaro to! 


Kare wa yasu-yasu to taitoru o 
totta. 


Hayaku yare! 
Kibishiku ieba 


Anata wa retsu ni 
narabanakereba naranai. 


m タ クシ ー 乗 り 場 は どこ で すか 。…… 


Where is the taxi stand? 


m あ まり 知ら れ て いな い 和 職業 だ .… 


つ た o 
it was an obscure profession. 


ョ 彼 の 軍務 は 三 年 間 だ っ た 。…………… 


His tour of duty was three years. 
a 私 た ちの 子供 は 鼻 風 邪 を ひい .… 


で いる 。 
Our kids have the sniffles. 


BiAd4S5o0g4,.—— 


| feel depressed. 


ョ 彼 は 信じ られ な いこ と を や っ .…. 


て の けた 。 


He pulled a rabbit out of the hat. 
ATITAIZE = TS oue e mide 


A Blue-Ribbon committee. 
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Takushi noriba wa doko desu 
ka? 


Amari shirarete inai shokugyo 
datta. 


Kare no gunmu wa sannen-kan 
datta. 


Watashi-tachi no kodomo wa 
hana-kaze o hiite iru. 


Watashi wa yuutsu desu. 


Kare wa shinji rare nai koto o 
yatte noketa. 


Tokubetsu iin-kai 


CD 4 


VERBS — 動詞 
ENGLISH/JAPANESE 一 英語 / 日 本 語 


to overlook .................... 
to contribute .................. 


to entice ........................ = 


to probe Leen. 
to worship .................. i 
to tend (oversee) ........... 
to succumb ................... 
to innovate .................... 
to Mit Le 
to beware of .................. 
to overhear ................... 
to swap, to trade ........... 
to bolster ....................... 


to serve (a meal) ........... 
to precede .................... 
to pursue KAN 
to tip Over ..................... 
to handle ....................... 
to ransom ..................... 
tO VOU PET RE 
to dispose of ................. 
to concede .................... 
to slave (labor) .............. 
to Urge ec 
to phase-out .................. 
to bury AMNES 
to interrogate ................ 
LO Stain EE 
to widen (expand) ......... 
to finalize ...................... 


(… の ) EEE 4 


屈する 
新生 面 を 開く 
制限 する 
気づく 

も れ 聞 く 
交換 する 


助長 する 


追放 する 
か っ と する 
お じ ぎ する 


(食事 を ) 出 す 


先行 する 
追い か ける 
つき 落と す 
取り 扱う 


身 の し ろ 金 を だ す 


叫ぶ 


あく せく 働く 
催促 する 
廃止 する 
埋葬 する 
尋問 する 
し み を つけ る 
広く する 
仕上 げ る 
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Mi-nogasu 

Koken suru 
Yuwaku suru 
Tansaku suru 
Ogamu 

(no) mise-ban o suru 
Kussuru 
Shin-seimen o hiraku 
Seigen suru 
Kizuku 

More-kiku 

Kokan suru 
Jocho suru 
Tsuiho suru 

Katto suru 

Ojigi suru 
(Shokuji o) dasu 
Senko suru 
Oi-kakeru 
Tsuki-otosu 
Tori-atsukau 
Mi-no-shiro-kin o dasu 
Sakebu 

Shobun suru 
Yuzuru 

Akuseku hataraku 
Saisoku suru 
Haishi suru 
Maiso suru 
Jinmon suru 
Shimi o tsukeru 
Hiroku suru 
Shi-ageru 


to 


to 
to 
to 
to 


to picture (visualize) 描写 する 
monitor .................. 監視 する 
Smash (break uD) FTR < 
turn around ............ 向き を 変え る 
control ................... 支配 する 
hug ーー 抱き 締め る 
erode (wear away) .... 腐食 する 
predominate .......... 圧倒 する 
synchronize ........... 時 を 合わ せる 
reproduce .............. 再生 する 
incite ...................... 刺激 する 
speculate (ponder) .... 推測 する 
crawl ceee iB» 
fabricate (goods) 組み 立て る 
WAVE .pp 振る 
line up (arrange) 整え る 
stabilize ................. 安定 させ る 
yawn .pe あく び を する 
flirt .… せ … せ ………………… ひ …… も て あそぶ 
resort to ................. 訴え る 
be content (satisfied) 満足 する 
diminish ................. 減少 する 

to circle (go around) 旋回 する 
recover (regain) ...... 回 復 する 
collapse ................. 倒れ る 
extend (stretch out) ... 延長 する 
assume .................. 仮定 する 
clap … せ ……………………. 拍手 する 
ignite ...................... 点火 する 
salute (pay respect to).. 敬 礼 する 
pinch ................sssss つね る 
convey, to impart 伝え る 
disagree ll 意見 が 合わ な い 
honor ................. PSU d S 
interrupt ................. じゃ ます る 
squeeze (fruit) ........ 絞る 
dictate (words) ....... 書き 取ら せる 
misplace ................ 置き 忘れ る 
accumulate ............ 蓄積 する 
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Byosha suru 
Kanshi suru 
Uchi-kudaku 
Muki o kaeru 
Shihai suru 
Daki-shimeru 
Fushoku suru 
Atto suru 

Toki o awaseru 
Saisei suru 
Shigeki suru 
Suisoku suru 
Hau 
Kumi-tateru 
Furu 
Totonoeru 
Antei saseru 
Akubi o suru 
Moteasobu 
Uttaeru 
Manzoku suru 
Gensho suru 
Senkai suru 
Kaifuku suru 
Taoreru 
Encho suru 
Katei suru 
Hakushu suru 
Tenka suru 
Keirei suru 
Tsuneru 
Tsutaeru 

iken ga awanai 
Sonkei suru 
Jama suru 
Shiboru 
Kaki-toraseru 
Oki-wasureru 
Chikuseki suru 


to SPICE .pp BHA ANS 


to apportion .................. 守り 当て る 
to deflect ....................... そら す 

to oppress (subjugate) .. し いた ける 
to err (be wrong) ........... 間違え る 
to deny Le BETS 
to exclaim ..................... 叫ぶ 

to illustrate .................... 描く 

to approve ..................... 賛成 する 
to display ...................... 陳列 する 
to Spank ………………………………… ひっ ぱた く 
to justify La 正当 化す る 
to survive .4 生き 延び る 
to specify ...................... 指定 する 
to rape .............. sess ALS 

to perspire .................... 汁 を か く 

to touch Li 触れ る 

to upset (disturb) ........... 取り 乱す 
to renounce ................... 放棄 する 
to restore ...................... 修復 する 
to supervise .................- 監督 する 
to degrade .................... 屈辱 を 与え る 
to reenter ...................... 再び 入る 
to vanish ....................... AD 

to nurse (to treat) .......... 看護 する 
to grope .ps 模索 する 
to explode ..................... 爆発 する 
to repeal ....................... 無効 に する 
to mark down (reduce) .. 値下げ る 
to drill (practice) ............ 練習 する 
to beautify, to embellish .… 美化 する 
to prepay oo. 前 払い する 
to revolve, to rotate ....... 回 転 す る 
to stitch oo... 縫う 

to perceive .................... 知覚 する 
to hasten ....................... nS 
to renew .............. see 更新 する 
to stock, to store ........... 仕入れ る 
to juggle ....................... 曲芸 を する 
to specialize .................. 専門 に する 
to immigrate .................. 移住 する 


42 


Koryo o ireru 
Wari-ateru 
Sorasu 
Shiitageru 
Machigaeru 
Hitei suru 
Sakebu 

Egaku 

Sansei suru 
Chinretsu suru 
Hippataku 
Seito-ka suru 
Iki-nobiru 
Shitei suru 
Okasu 

Ase o kaku 
Fureru 
Tori-midasu 
Hoki suru 
Shüfuku suru 
Kantoku suru 
Kutsujoku o ataeru 
Futatabi hairu 
Kieru 

Kango suru 
Mosaku suru 
Bakuhatsu suru 
Muko ni suru 
Ne-sageru 
Renshü suru 
Bika suru 
Mae-barai suru 
Kaiten suru 
Nuu 

Chikaku suru 
Isogaseru 
Koshin suru 
Shi-ireru 
Kyokugei o suru 
Senmon ni suru 
lju suru 


to sum-up ーー 
to ridicule ...................... 
to irritate (aggravate) ..... 
to contend, to contest ... 


to pray ーー 


to rehash ...................... 
to testify .pp 
to outnumber ................ 
to get ready .................. 
to focus (camera) .......... 
to reject oo... eee 
to martyr ....................... 
to trap, to ensnare ........ 


to discourage ................ 3 


to resist ......................... 
to tolerate ..................... 
to forbid ........................ 


to dilute ......................... + 


to conceive, to originate 
to split-up ...................... 
to double ....................... 
to tumble (roll) .............. 
to cast-off, to discard .... 
to tiptoe ........................ 
to simplify ..................... 
to react to ..................... 
to trace, to seek ............ 
to prove, to settle .......... 
to undergo .................... 


要約 する 


いら いら させ る 


me 二 


in, フ 

味つけ する 
変装 する 
祈る 

吸収 する 
言い 直す 
証言 する 
数 で まさ る 
し た くす る 


焦点 を 合わ せる 


拒絶 する 


報告 する 


Cig S 


巡回 する 


ころ ぶ 
捨て る 

こっ そり 歩く 
簡単 に する 
反応 する 
探索 する 
証明 する 
受け る 
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Kubetsu suru 
Tsumazuku 
Tsugunau 
Hanran o okosu 
Yoyaku suru 
Chosho suru 
lra-ira saseru 
Kisou 

Aji-tsuke suru 
Henso suru 
Inoru 

Kyushu suru 
li-naosu 
Shogen suru 
Koritsu saseru 
Shitaku suru 
Shoten o awaseru 
Kyozetsu suru 


{EAE OD 7- 8b € d. Shinko soi no tame korosu 
わな で 捕え る 


Wana de toraeru 
Hokoku suru 
Hanran suru 
Junkai suru 
Kensetsu 
Rakutan saseru 
Teiko suru 
Taeru 

Kinshi suru 
Usumeru 
Omoi-tsuku 
Wakarerii 
Ni-bai suru 
Korobu 

Suteru 
Kossori aruku 
Kantan ni suru 
Hanno suru 
Tansaku suru 
Shomei suru 
Ukeru 


to value .pp 評価 する Hyoka suru 
to sense (feel) ............... 感じ る Kanjiru 
to dedicate .................... 奉納 する 、 さ さげ る Hono suru, Sasageru 
to rejuvenate ................. 若返ら せる Waka-gaeraseru 
to result LL 起こ る Okoru 
to seem (appear) ........... .. - の よう に 見 ぇ る No yoni mieru 
to note (record) ............. 書き 留め る Kaki-tomeru 
to peak, to top .............. 絶 員 に 達する Zetcho ni tassuru 
to cycle (reoccur) .......... 循環 する Junkan suru 
to exhaust (weaken) ...... 疲れ 果て させ る Tsukare-hatesaseru 
to steady ....................... 安定 させ る Antei saseru 
to prolong ..................... 延期 する Enki suru 
to reason oo... 推論 する Suiron suru 
to moderate, to calm ..... 和らげ る Yawarageru 
to duck .pp ひょいと さげ る Hyoi to sageru 
to score (points) ............ 得点 する Tokuten suru 
to rely on ...................... $85 Tayoru 
to preview ..................... 試写 を 見 る Shisha o miru 
to dazzle ....................... 目 を くら ませ る Me O kuramaseru 
to supersede ................. 取っ て 代わ る Totte-kawaru 
to delete ........................ 削除 する Sakujo suru 
to borrow .pp 借り る Kariru 
動詞 一 VERBS 

日 本 語 / 英 語 一 JAPANESE / ENGLISH 
巻き 込む …………… Maki-komu to involve 
変化 させ る Henka saseru to transform 
区 別 す る .…………………… Kubetsu suru to segment 
分 配 する .…………………………. Bunpai suru to allocate 
消費 する Shohi suru to consume (merchandise) 
選ぶ ーー…・ Erabu to select 
押さ える Osaeru to restrain 
言及 する i Genkyu suru to mention 
演じ る i Enjiru to perform (act) 
偏見 を 持た せる .……. Henken o motaseru to bias, to prejudice 
遅れ る Okureru to lag (behind) 


HE eee Byosha suru 


AJEG G M Mitsumoru 

d ね esee Suneru 

i àh4R$Aee4e—— Okoraseru 

a E Hairyo suru 
CR RD E Hokyü suru 
d e tn Yusuru 

BE 5o mias Jukutatsu suru 
取っ て 来る oe oo Totte-kuru 
録音 する ………………・ Rokuon suru 
E S Chushi suru 
感謝 する で "Tr Kansha suru 
刺激 する eee Shigeki suru 
脚色 す De Kyakushoku Suru 
行う CE Okonau, Michibiku 
警报 才 De Keiho suru 
が っ くり させ る …… Gakkuri saseru 
進化 す Dre Shinka suru 
失格 す De Shikkaku suru 
有罪 宣告 する ……… Yuzai senkoku suru 
疎開 す 古本 Sokai suru 
引退 す る …………… Intai suru 

追い つく ee Oi-tsuku 

AX JF $e Do-ryoku suru 
指名 する ……… の itit…… Shimei suru 

誇 EE Pa eee Oe ern Hokoru 

住 お ee Sumu 

ふく ら ま せる ………| Fukuramaseru 
蒸発 する …………… Johatsu suru 
HBT させ る Fungai saseru 
AU Furi o suru 
脱走 ずる eo Dasso suru 
屈服 する ……………… Kuppuku suru 
打ち 明け る Uchi-akeru 
MES と Jukko suru 

と が め る vein Togameru 

Bal Garg: sa Shigeki suru 
JESE T A eot Hinan suru 
Jag bes ghacervsss Ninau 

SÉIER Y D eese Keibetsu suru 
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to depict 

to approximate, to estimate 
to sulk 

to exasperate 

to care about 

to supply 

to blackmail 

to master 

to fetch 

to tape, to record 
to discontinue 

to appreciate 

to arouse (energize) 
to dramatize 

to conduct (to lead) 
to alarm 

to disappoint 

to evolve 

to disqualify 

to convict 

to evacuate 

to retire (from work) 
to catch up 

to endeavor, to strive. 
to appoint 

to boast 

to reside 

to inflate 

to evaporate 

to outrage 

to simulate 

to desert 

to yield (acquiesce) 
to disclose 

to consider (think over) 
to rebuke 

to stimulate, to inspire 
to denounce 

to shoulder 

to disdain 


が み が み 言う 
興奮 させ る … 
ひそ か に 害 す 
妨げ る ss 


Eel Savane 


相手 に し な い 


続け る .………… 
請求 する .……. 


ee oe ee る の る る の な る 


*ec»o00c0992920 


"*sccecsoctec0 


Spoooeeeooeeeee 


ee Se po る の ee の で の 


ee ee oe oooee oe 


Kaiketsu suru 
Kangae-naosu 
Sodan-suru 
Naka-naori suru 
Mokugeki suru 
Nagai suru 
Jishoku suru 
Tsura-yogoshi suru 
Shiken suru 


Osaeru 
Haji o kakaseru 
Tsuzuku 


Koyasu 


Shizuka ni suru 
Fukusha suru 
Undo suru 
Gami-gami iu 
Kofun saseru 
Hisoka ni gaisu 
Samatageru 
Dakkyaku suru 
Okoru 

Aite ni shinai 
Tsuzukeru 
Seikyu suru 
Kensa suru 
Kobosu 
Hanashi-au 
Samayou 
Sugureru 
Kakudai suru 
Seiton suru 
Haji o kakaseru 
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to 
to 
to 
to 


solve 
reconsider 
confer 
reconcile 
witness 
linger 
resign 
disgrace 
test 

cheat 
regulate 
impair 
curb 
shame 
continue 
pity 
sedate 
defeat 
settle 
fertilize 
overhaul 
be quiet 
duplicate 
exercise 
nag 

excite 
undermine 
obstruct, to impede 
divest 
take place 
spurn 
resume 
charge (money) 
examine 
spill 
converse with 
wander 
excel 
spread out 
organize 
humiliate 


B8 y る DS Kiwameru 


ds 1) eux nsus eee rere Mayou 

作成 する …………… Sakusei suru 
緩和 する …………… Kanwa suru 

CS Aa rene ere ere Orosu 

授与 する 86e Juyo suru 

も て な す ce Motenasu 
保存 する ee Hozon suru 
停泊 す る oo Teihaku suru 
減 食 す る EV Ee E PP EVER AE Genshoku suru 
改良 d$ 9 Kairyo suru 

遅 ら す ID Okurasu 

JE & る PP と で です で です で で ee Homeru 

A ら す iressectosecessnesoco Arasu 

そっ と 調べ る ……… Sotto shiraberu 
役目 を 果たす ……… Yakume o hatasu 
専念 す 面 Sennen suru 
切 v) tik A $e y» Kirikaeru 

区 別 す る に すす で PF で すす Kubetsu suru 
妨 (f 而 Samatageru 
撤回 す $e Tekkai suru 

そ れ る ee Soreru 

くやし が ら せ る ……・ Kuyashigaraseru 
企 て $e Kuwadateru 
位置 を 示 す ……………… [chi o shimesu 
迷わ す で …………… Mayowasu 
うた た 寝 す る ……… Utatane suru 
[e es eee Doi suru 

GG res ーー Korosu 

PE ssn Tsukuru 

放す る ーーー…ー… Kisuru 

Cop pee Yowaru 

T SE) dades ee Kamau 
Ree Hozon suru 

の の Os Urayamu 

いら いら させ る ・…… lra-ira saseru 
解雇 す yis cdi kdata duds Kaiko suru 
REIS d Did Kyotan Suru 
侵入 す eset uec qase do Shinnyu suru 
裁判 lg dpi EQ Saiban suru 
fm ues Chui suru 
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to culminate 

to stray 

to draft (draw up) 
to relieve 

to dump 

to award 

to entertain 

to conserve 

to anchor 

to diet 

to remedy 

to delay 

to praise 

to loot 

to spy 

to function 

to devote 

to switch (change) 
to discriminate 
to hinder 

to withdraw 

to deviate 

to mortify 

to intend 

to orient 

to mystify, to perplex 
to nap 

to accede 

to murder 

to form 

to attribute 

to languish 

to matter 

to preserve 

to covet 

to provoke 

to terminate, to fire 
to marvel 

to trespass 

to try, to judge 
to heed (caution) 


免除 する 


ERI D 
立ち 向 か 
授け る 


冷た く 扱う 


調和 する 


ap ちち らら の pe 


人 


eeaeeeesaeseee， 


es ee vveeseos oneses es 


ee as sess 


ee 


eccccoc2acccoostsoc 5c 


pa る 


の 


essoee oe sosonsesesses 


a me eseessasssoees 


Suijaku suru 
Enki suru 
Shikaku o eru 
Menjo suru 
Oshi-sageru 
Homen suru 
Shukuhaku suru 
Abura o sasu 
Unazuku 
Ki-zukaseru 
Osoreru 

Hoki suru 
Okosu 


Utagau 

Mitasu 
Shimesu 
Nigeru 

Yogen suru 
Oshimu 
Midasu 
Haretsu suru 
Tachi-mukau 
Sazukeru 
Byosha suru 
Sugureru 
Kakutoku suru 
Nagusameru 
Tsumetaku atsukau 
Chowa suru 
Mane suru 
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to 
to 
to 
to 
to 
to 
to 
to 
to 


enrage 
instill 

recoil 

expire 

insert 
deteriorate 
postpone 

qualify 

exempt 

depress (to lower) 
acquit 

lodge 

lubricate 

nod 

remind 

awe 

relinquish 
originate 
anticipate 
litigate 

expect (to count on) 
submit 

question (to inquire) 
fall apart 

doubt 

satisfy 

indicate 

run away 
predict 

spare 

disrupt 

burst (to break) 
confront 

bestow (present) 
characterize 
outperform 
acquire 

comfort 

snub 

match 

mimic 


日 本 語 / 敵 語 


VOCABULEARN ” 


VOCABULEARN の カセ ッ ト は 各 面 が 2 部 に 分 れ て いま す 。 実 
際 に 外国 人 と 会 話 を する 時 は , 外国 語 を 母国 語 に 訳し , 次 
に 母国 語 を 聞き 手 の 言 葉 に 訳し て 応答 する こと に な り ま す 。 
ic カセ ッ ト を 半分 に 区 切り シー クエ ンス を 有 逆 に し て 
皆様 が 外国 語 か ら 母 国語 に . ある い は , 母国 語 か ら 外 国語 
に 訳す 練習 が 出来 る よう に し て あり ます 。 


カセ ッ ト は , 動詞 、 名 詞 、 形 容 詞 等 に 分 けら れ て いる も の 
の , あえ て アル ファ ベッ ト 順 や 良く 使 れ る 順に 並べ て あり 
ませ ん 。 さら に , 単語 、 句 . ある い は 外国 語 に 相当 する 
答え 」 な どの 間 に ポ ボー ズ を 置き , 早く 覚え られ る よう に 工 
夫 さ れ て いま す 。 テ ー プ が 答え て くれ る の を 待た ず に 自分 
か ら 先 に 答え る よう に 心がけ まし ょ う 。 そう する と , 間 も 
な く , どん な に 難し い 単 語 や 名 で も テー ブ プ が 言葉 を 云い 終 
えな い 内 に 答え られ る よう に な る で し ょ う 。 


同様 に , 確認 の 時 以外 は , 出来 る だ け 書 か れ た 単語 を 見 な 
いよ うに し ます と , 言葉 の 暗記 や 外国 語 で の 会 話 が 早く 出 
来る よう に な り ま す 。 会 話 中 に 辞書 を 使う こと は めった に 
な いわ け で すか ら ス ペル より も 発音 を 大 切 に し な けれ ば な 
り ま せん 。 正確 な 発音 を 身 に 付け て いた だ く 高 に , 
VOCABULEARN の カセ ッ ト は ,。 その 言葉 を 母国 語 と する 
人 の 声 で 録音 し て あり ます 。 


VOCABULEARN は 文法 に 重点 を 置い て 作ら れ た も の で は あ 
り ま せん 。 良 く 使わ れる 言葉 を 中 心 に プロ グラ ム さ れ , 表 現 
力 と 理解 力 を 高め る た め に デザ イン され た も の で す 。 F 


うと する 言葉 の 文 の 構成 や 文法 を 検討 する こと に よっ て , 
この テー プ の 効果 は 更に 上 る で し ょ う 。 

外国 語 が 上 手 に な る に は , 頭 の 中 だ け で な く 大 き な 声 を 出 
し て 発音 する こと が 大 切 で す 。 こ れ は 印刷 され た 辞書 に 

な い カ セッ ト 特 有 ( の フィ ー チ ュ ア で す 。 


ー つ の 単語 で ,. いく 通り も の 意味 が ある 場合 に は , the 
square (ctty) と いっ た よう に .,( ) の 中 に 状況 を 説明 し て あ 
り ま す 。 しかし, これ に つい て あま り 神 経 綿 に な る こと は 
あり ませ ん 。 通常 , 文 の 内 容 か ら 単 語 の 意味 が 分 る も の で 
$5 


ニニ つの 単語 が 同じ 意味 を 持っ て いた り , 非常 に 似 が よっ た 
意味 を し て いる こと が あり ます が , その よう な 場合 . ボキ 
ャ ブラ ー ン に は , 両方 の 単語 が 記さ れ て お り , 録音 も され 
て いま す 。 例 : the hall, the corridor。 


“the” è P “a”, “an” の よう な 定冠詞 , 不定 冠詞 が どの よう に 
使わ も れる が が わか る よう に 名 詞 の 部 門 で それ を 記し て い 
ます 。 ボ キャ ブラ ー ン ・ レ ベル II で は , 不定 冠詞 “a” で は 
な く , “an” が 使 れ る べき 所 に は , その よう に 記し て あり ま 
す 。 単語 が 母音 (a, e, i, 0, uu で 始ま っ て いる 場合 . 又は"h" 
で 始ま っ て いて も 発音 され な い 場 合 に は “a” の 代り に “an” 
が 使 れ ます 。 例 : “an heir, “an era", 


外国 語 を 学ぶ こと は 楽し いも の で す 。 特に, 外国 で その 国 
の 言葉 が 話せ た ら , どん な に 素晴らし いで し ょ う 。 

この テー プ は , 時 代 後 れ に な る こと は 決し て あり ませ ん 。 
話さ れ て いる 言葉 を 使う 限り は 単語 も 発音 も 変わ り ま せん 。 
これ は 一 生 お 楽し みい た だ き , 活用 出来 る も の で す 。 趣味 , 
EVAR, ある い は 単に 2 ケ 国 語 話せ る と いう 満足 感 を 得 
る た め に も VOOCABULEARN は 便利 な 教材 で す 。 
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